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Путешествие по Сибири.

Очеркъ А. Брема. (Переводъ съ нѣмецкаго).

Съ благодарностью простились мы съ обѣими столицами

русскаго государства . Радушный пріемъ, оказанный намъ,

превзошелъ самыя смѣлыя наши ожиданія, и мы двину

лись дальше, снабженные рекомендательными письмами,

всю важность которыхъ мы узнали только впослѣдствіи.

До Нижняго-Новгорода мы пользовались современными

путями передвижения, но за нимъ узнали по опыту, что

значитъ сдѣлать по России нѣсколько тысячъ версть зи

мою и лѣтомъ, въ дождь и вьюгу, въ саняхъ и на коле

сахъ. Въ Нижнемъ-Новгородѣ насъ ожидала огромная,

крѣпкая дорожная кибитка, обтянутая по всѣмъ швамъ

скобами, запряженная тройкою, съ весело позванивающимъ

подъ дугою колокольчикомъ.

19-го марта мы тронулись въ путь по гладкой, ледяной

поверхности Волги. Но оттепель, сопровождавшая насъ

изъ Германіи въ Россію, изъ Петербурга въ Москву, стала

нашимъ постояннымъ спутникомъ, точно сами мы были

вѣстниками весны . Зіяющая щели во льду, наполненныя

водою, обдававшей брызгами лошадей, сани и насъ самихъ,

или заставлявія дѣлать совершенно непроизводительные

объѣзды, а вмѣстѣ съ тѣмъ и подозрительныя потрескиванія

льда побудили насъ оставить гладкую поверхность рѣки

и перемѣнить ее на проѣзжую лѣтнюю дорогу. Дорога эта ,

по которой тянутся безчисленные обозы, сдѣлалась для

насъ истинною стезею мученій. Мокрый, рыхлый снѣгъ

покрывалъ ее еще болѣе, чѣмъ на аршинъ; по сторонамъ

дороги улке бѣжали ручьи. Несчастныя, запряженныя гусь

комъ лопіади съ трудомъ нащупывали подъ ногами твер

дую землю; онѣ дѣлали отчаянные прыжки, стараясь по
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пасть въ слѣдъ проѣхавшихъ раньше лошадей, но без

престанно проваливались по брюхо въ мокрый снѣгъ или

обледенѣлую воду. А за ними, покрякивая во всѣхъ

швахъ на уxабахъ, подпрыгивала наша кибитка, иногда

проваливаясь въ яму, из которой по цѣлымъ часамъ не

могли ее вытащить выбивающаяся изъ силъ лошади. Жа

лобно позвякиваетъ колокольчикъ, тщетно кричитъ, по

нукаеть, ругается и стегаетъ лошадей ямщикъ; только съ

посторонней помощью мы выбираемся изъ ямы и продол

жаемъ путь.

Мучительно тянутся часы ; дорога кажется вчетверо или

впятеро длиннѣе, чѣмъ она есть на самомъ дѣлѣ. Смо

трѣть по сторонамъ изъ кибитки почти не стоитъ труда ,

потому что кругомъ разстилается пустынная, некрасивая

равнина. Только въ деревняхъ можно найти что-нибудь

интересное, но и то лишь тому , кто любить и привыкъ

наблюдать. Зима еще удерживаетъ весь деревенскій людъ

по избамъ, красиво построеннымъ, но плохо содержимымъ;

только маленькіе мальчуганы , одѣтые въ тулупы , шле

паютъ босикомъ по мокрому снѣгу и лужамъ, черезъ ко

торыя болѣе взрослые мальчики и дѣвочки перебираются

на ходуляхъ, да вокругъ почтовыхъ станцій и постоя

лыхъ дворовъ праздно щатаются нищіе, но какіе нищіе!

Такіе, отъ которыхъ любой художникъ пришелъ бы въ

такой же неистовый восторгь, какъ и я самъ. Когда ,

прося милостыню, они снимали шапку, то ихъ почтен

ная лысина, ихъ длинная бѣлая борода, грязь и отренья,

покрывавшая ихъ тѣло, дѣлали ихъ такимъ живымъ оли

цетвореніемъ отрeкшихся отъ міра подвижниковъ, что я

нарочно подавалъ имъ милостыню, чтобы только увидѣть

это широкое проекратное, а иногда и девятикратное

крестное знаменіе , которымъ они осѣняли себя . такое

выразительное, такое проникновенное, какимъ могли осѣ

нить себя только истинные христіане.

Въ поляхъ и лѣсахъ, гдѣ зима еще слишкомъ даетъ

себя знать, кромѣ сѣрой вороны да овсянки, мы не

встрѣчали почти ни одной птицы; въ деревняхъ же

насъ привѣтствовали, по крайней мѣрѣ, очаровательныя

талки, лучшее украшеніе деревенскихъ крышь, черные

вороны , сороки и другія птицы , не говоря уже о домаш

нихъ животныхъ, изъ которыхъ больше всего бросались

въ глаза бродящая на свободѣ свиньи.
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Послѣ четырехъ сутокъ непрерывнаго пути, безъ сна,

безъ отдыха, безъ достаточной пищи, разломанные и раз

битые, мы достигли, наконецъ, -перейдя пѣшкомъ черезъ

ненадежный ледъ Волги, — Казани, башни которой уже

наканунѣ привітливо глядѣли на насъ. Мнѣ казалось,

что я опять на Востокѣ. Съ минаретовъ и остроконеч

ныхъ деревянныхъ башень раздавался голосъ муэдзина,

призывавшаго правовѣрныхъ къ молитвѣ. Среди прохо

жихъ въ чалмахъ сновали черноокія женщины , боязливо

закрываясь чадрами передъ своими единовѣрцами и съ

любопытствомъ открывавшая перед нами лицо; онѣ осто

рожно пробирались возлѣ домовъ, чтобы не промочить

свои мягкія , красивыя желтыя чувяки; на базарѣ, пе

строй толпой , тѣснился старъ и младъ; все совершенно

такъ, какъ на Востокѣ. Только пышныя церкви, среди

которыхъ особенно замѣчателенъ, по расположенію и

архитектурѣ, монастырь во имя „ Нерукотворной Казан

ской Божіей Матери “, мало вязались съ этой картиной,

доказывая, однако, въ какомъ мирѣ и согласіи живуть

здѣсь между собою христіане и магометане.

Смѣнивъ свою тяжелую повозку на болѣе легкія сани,

мы двинулись дальше, по направленію къ Перми и Уралу.

Дорога пролегаетъ по русскимъ и татарскимъ деревнямъ

и по окружающимъ ихъ полямъ и лѣсамъ. Татарскія де

ревни выгодно отличаются отъ русскихъ отсутствіемъ

свиней , считающихся у нихъ нечистымъ животнымъ, и

хорошенькими, обсаженными деревьями, кладбищами; та

таринъ привыкъ чтить память своихъ усопшихъ, рус

скій же чтить только память святыхъ. Лѣса, хотя и раз

дѣленные правильно на участки, могут быть названы

вполнѣдѣвственными лѣсами : они растуть, старѣють и

гибнуть безъ всякаго участія человѣка. Черезчурь боль

шiя разстояния отъ сплавныхъ рѣкъ не позволяють пра

вильно эксплуатировать ихъ.

Двѣ больщія рѣки, Вятка и Кама, пересѣкаютъ нашъ

путь. Онѣ еще скованы льдомъ, но весна начинаетъ уже

кое-гдѣ разрушать ихъ ледяные покровы. По берегамъ

выступаетъ вода , и обозы , избѣгающіе устроенныхъ въ

такихъ мѣстахъ настилокъ, переходять прямо вплавь,

при чемъ сани, какъ лодка, плывуть позади лошади .

Еще не доѣзжая Перми, намъ пришлось замінить сани

дорожной каретой и въ ней пересѣчь Уральскій хребетъ,
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отдѣляющій Европу отъ Азіи. Путь пролегаетъ черезъ

отлогія, невысокія, но постепенно идущія вверхъ, тряды

холмовъ. Характеръ мѣстности измѣняется ; глазъ встрѣ

чаетъ если и не грандіозныя, то, во всякомъ случаѣ,

хорошенькія горныя картинки. Небольшая рощицы, поля

и луга напоминаютъ предгорья Штейермаркскихъ Альпъ.

Рощи состоять изъ низкорослыхъ сосень, то изъ

березъ, то изъ березъ и сосень вперемежку

пами, осинами, черными и серебристыми тополями, надъ

круглыми маковками которыхъ возвышаются несравнен

ныя, кипарисообразныя вершины пихты или сибирской

ели. Деревни становятся больше, избы лучше всѣхъ

видѣнныхъ нами раньше, но дороги скверны, невообра

зимо скверны . Послѣ трехдневнаго тяжелаго пути , мы

достигаемъ, наконецъ, водораздѣла двухъ большихъ рѣкъ,

Волги и Оби, и по пограничному каменному столбу, на

одной сторонѣ котораго стоитъ „ Европа “, на другойн

„ Азія“, мы узнаемъ, что переступили черту нашей родной

страны Свѣта! Подъ звонъ стакановъ мы вспоминаемъ

объ отсутствующихъ близкихъ...

Мы не можемъ остановиться надолго въ привѣтливомъ,

гостеприимномъ Екатеринбург , съ его золотоплавильными

заводами и гранильными фабриками; ибо весна все мо

гучѣе и громче заявляетъ своемъ приближеніи, все

рыхлѣе и мягче становится ледь на рѣкахъ, который

долженъ служить намъ мостами до самаго далекаго Ом

ска. Не останавливаясь, спѣшимъ мы дальше, по равни

намъ азіатской части Пермской губерніи, пока не дости

гаемъ ея границы , а съ нею вмѣстѣ и границы Западной

Сибири.

Здѣсь, на первой же почтовой станции , насъ привѣт

ствуетъ отъ имени губернатора тюменскій уѣздный началь

никъ, готовый сопровождать насъ по своему уѣзду. Въ

Тюмени мы нашли приготовленный къ нашему пріѣзду

домъ одного изъ богатыхъ обывателей города и тутъ

узнали еще ближе, что значить настоящее русское госте

приимство. И до сихъ поръ насъ вездѣ принимали съ ве

личайшимъ радушіемъ; но, начиная отъ Тюмени, всѣ

высшіе сановники округа или губерніи заботятся о насъ,

знатнѣйшіе дома гостеприимно открываютъ передъ нами

свои двери. Насъ встрѣчаютъ, какъ принцевъ крови, един

ственно благодаря тому, что мы преслѣдуемъ научныя
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цѣли. Выразить съ достаточной горячностью нашу благо

дарность нѣть средствъ, не хватаетъ словъ.

За Тюменью, на осмотръ которой, какь перваго сибир

скаго города, мы употребили три дня, крестьяне показали

намъ, какъ они умѣють справляться даже съ рѣками.

Приближающаяся весна тронула уже ледь на Пышмѣ, и

льдины начинали приходить въ движеніе, а между тѣмъ

мы намѣревались еще переѣхать рѣку на колесахъ. Въ

ожидании нашего прибытия, населеніе села Романовскаго

стояло съ непокрытыми головами на берегу Пышмы , ко

торая тоже, какъ будто, только и ждала насъ, чтобы

сбросить свои ледяныя оковы . Съ большимъ искусствомъ

и смѣлостью былъ устроенъ временной мость черезъ

свободную ото льда часть рѣки , при
главною

его опорою служила большая лодка, а льдины , грозившия

двинуться съ мѣста, были привязаны крѣпкими бечевами

и веревками. Привычныя руки распрягли наши, заложен

ные пятернею, экипажи, взялись за оси и спицы колесъ

и перевезли всѣ повозки, одну за другою, черезъ коле

блющійся, гнущійся и скрипящій мость, который, такимъ

образомъ, вполнѣ выполнилъ свое назначеніе, и мы снова

весело помчались дальше, по снѣгу и грязи, но водѣ, по

льду и по бревенчатымъ плотинамъ.

Менѣе податливъ оказался Тоболь, который мы намѣ

ревались переѣхать 14 апрѣля, въ четвергъ на Страстной

недѣлѣ, въ первый, дѣйствительно, весенній день. И здѣсь

ужъ сдѣланы были всѣ приготовления для нашей пере

правы , одинъ изъ экипажей былъ уже распряженъ и вка

ченъ на ледъ, какъ вдругъ одна льдина съ трескомъ от

дѣлилась, уничтожила переправу и заставила насъ вер

нуться. Бубенчики, весело позванивавшіе при нашемъ вы

ѣздѣ изъ Ялуторовска, теперь грустно побрякивали при

нашемъ возвращеніи въ этотъ городъ, и только въ первый

день Пасхи намъ удалось переправиться черезъ рѣку на

паромѣ.

Такимъ образомъ подвигались мы дальше. Рѣки одна за

другой вскрывались или до нашего прибытия , или тотчасъ

вслѣдъ за нами. Только ледъ на Иртышѣ стояль еще

надежно и крѣпко, и , переѣхавь черезъ него, мы до

стигли, наконец , послѣ мѣсяца слишкомъ пути, Омска,

новаго города Западной Сибири.

Осмотрѣвъ городъ, мы двинулись по правому бере
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вились

гу Иртыша, по направленію къ Семипалатинску. Еще

ранѣе, между Ялуторовскомъ и Омскомъ, намъ пришлось

пересѣчь степь - Ишимскую; теперь же степь охватывала

насъ со всѣхъ сторонъ, и каждую ночь поднималось къ

небу красное зарево пожара отъ опаливаемыхъ прошло

годнихъ травъ. Вдоль по Иртышу летѣли уже къ сѣверу

перелетныя птицы , вслѣдъ за идущимъ по рѣкѣ льдомъ;

водяныя птицы массами покрывали стенныя озера ; раз

личныя породы жаворонковъ большими стаями

близъ дороги; красивые степные соколы уже успѣли воз

вратиться на свое лѣтнее мѣстопребываніе - словомъ, весна

стала совершившимся фактомъ.

Въ Семипалатинскѣ мы имѣли счастье найти, въ лицѣ

просвѣщеннаго начальника области , горячаго ревнителя

нашихъ научныхъ цѣлей, авъ лицѣ его супруги - радуш

ную, любезную хозяйку. Не довольствуясь гостеприим

ством , оказаннымъ намъ въ Семипалатинскѣ, генералъ

пожелалъ познакомить насъ съ главною составною частью

населения своей области - киргизами, и устроилъ съ этою

цѣлью грандіозную охоту на архаровъ или дикихъ бара

новъ, вдвое превосходящихъ величиною нашихъ домаш

нихъ овецъ.

Мы отправились на охоту з мая; переѣхали черезъ

Иртышъ и по Ташкентской почтовой дорогѣ направились

въ киргизскую степь. Послѣ шестнадцати часовъ ѣзды, мы

достигли гористой мѣстности, въ которой предполагалась

охота, и гдѣ, въ честь насъ, былъ разбить цѣлый киргиз

скій аулъ. Здѣсь насъ любезно встрѣтила выѣхавшая уже

наканунѣ супруга генерала, и радушно привѣтствовали

десятка два киргизскихъ хановъ и старшинъ, со своею

многочисленною свитой.

Величайшее оживленіе царило въ Аркатскихъ горахъ

въ три послѣдующіе дня. Для киргизовъ, какъ и для

насъ, наступилъ праздникъ, Горы и равнина звенѣли

подъ копытами лошадей принимавшихъ участіе въ охот

восьмидесяти всадниковъ; солнце весело лило свой свѣтъ

на пестрыя одежды киргизовъ, шумная жизнь кипѣла въ

горахъ и ущельяхъ. Когда-то грозные хищники, а теперь

самые мирные, вѣрные и довольные своею судьбою под

данные Россійскаго государства , киргизы явились со своими

лучшими скакунами, цѣнными иноходцами, борзыми соба

ками, верблюдами, импровизаторами- музыкантами, кулач
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ными бойцами и проч. Они сидѣли живописными группами и

отдѣльными кучками, лихо скакали и джигитовали на своихъ

лошадяхь; съ величайшимъ вниманіемъ слѣдили за едино

борствомъсвоихъ бойцовъ, съ восхищеніемъ любовалисьска

кунами, на которыхъ скакали мальчики; искусно и умѣло

руководили охотой и съ восторгомъ слушали слова импро

визатора-пѣвца, воспѣвавшаго охоту. Импровизація его

была не особенно богата содержаніемъ, но, во всякомъ

случаѣ, настолько своеобразна, что я записалъ его слова,

какъ образчикъ киргизскаго стихотворнаго искусства. Пока

пѣвецъ иѣлъ подъ аккомпаниментъ цитры , и переводчикъ

повторялъ его слова по-русски, а генералъ переводилъ

ихъ мнѣ по- нѣмецки, я успѣвалъ заносить ихъ въ свою

записную книжку:

„Говори, красный языкъ, говори , пока ты живънпослѣ

смерти ты будешь нѣмъ.

„ Говори, красный языкъ, данный мнѣ Богомънпослѣ

смерти ты будешь безмолвствовать.

„ Слова, которыя ты произнесешь теперь, будуть при

надлежать тебѣ и послѣ смерти.

„Людей, высокихъ, какъ горы, я вижу передъ собой, и

я хочу сказать имъ правду.

Я вижу передъ собой словно горы и скалы ; съ благо

родными скакунами я могу сравнить этихъ людей.

Они больше лодки ; они - словно пароходы на волнахъ

Иртыша.

Въ тебѣ, о господинъ, я вижу пеpвaгo пoслѣ царя;

ты высокъ, какъ гора, цѣненъюкакъ конь- иноходець.

Меня родила мать, но языкъ мой данъ мнѣ Богомъ.

Если я не скажу всего этого тебѣ, кому же мнѣ ска

зать все это ?

„ Я говорю съ полной свободой, какъ будто обращаюсь

къ своимъ единоплеменникамъ.

„ Привѣтъ тебѣ, о господинъ, и счастье и благослове

ніе твоимъ гостямъ, между которыми есть высокопоста

вленные люди, хотя теперь и лежатъ на боку.

Каждый гость генералани нашъ гость, можетъ быть

увѣренъ въ нашей преданности.

Богъ далъ мнѣ языкъ; пусть же онъ говорить.

„ Въ горахъ было много охотниковъ, стрѣлковъ, загон

щиковъ, но только одному была удача.

„ Какъ вершина высочайшей горы возвышается надъ

2)
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всѣми остальными, такъ счастье возвысило его надъ дру

гими; ибо онъ, вѣрно прицѣлившись, попалъ въ архара

двумя пулями и привезъ его въ юрту.

Всѣмъ охотникамъ хотѣлось имѣть удачу, но только

одного желание исполнилось, на радость намъ, на радость

и тебѣ, высокая госпожа, къ которой я теперь по

веду рѣчь.

„ Всѣ мы въ великой радости, что можемъ привѣтство

вать среди насъ не только мужчинъ, но и тебя; всѣ мы

желаемъ тебѣ счастья, благополучия и тысячу лѣтъ здрав

ствовать.

Соблаговоли принять нашъ привѣтъ! Хоть ты , можетъ

быть, видѣла много людей получше насъ, но никто искрен

нѣе насъ не привѣтствовалъ тебя.

„ Да благословить тебя Богъ, домъ твой и дѣтей тво

ихъ. Я не нахожу достаточныхъ словъ, чтобъ восхвалить

тебя; но мой языкъ данъ мнѣ Богомъ, и онъ говорилъ,

мой красный язык , то, что лежало у меня на сердцѣ“.

Мы покинули Аркатскiя горы , и тут же на мѣстѣ

охоты простились съ нашимъ гостеприимнымъ хозяиномъ.

Въ Сергіополѣ, первомъ городѣ Туркестанскаго края,

мы снова были привѣтствуемы уже отъ имени генералъ

губернатора этой области, и продолжали путь , въ

провождении даннаго намъ отряда казаковъ. Киргизскіе

начальники выставляли намъ по пути почетные конвои и

лошадей, которыя, вѣроятно, никогда еще не бывали

въ упряжи, и потому, вначалѣ, какъ бѣшеныя, мчали

наши тяжелые экипажи. Киргизскіе ханы оказывали намъ

гостеприимство, заботились о нашемъ ночлегѣ и продо

вольствій, и выставляли юрты на всѣхъ мѣстахъ, гдѣ мы

желали остановиться на отдыхъ; киргизы ловили намъ

для коллекции змѣй и другихъ пресмыкающихся, заки

дывали для тѣхъ же коллекцій сѣти въ степныя озера и

сопровождали насъ въ нашихъ охотничьихъ экскурсіяхъ,

точно вѣрные псы . Такимъ образомъ, миновали мы сiяю

Іщую полнымъ весеннимъ нарядомъ степь, останавливались

для охоты и сбора коллекцій на Алакулѣ или „ пестромъ

озерѣ“ , проѣзжали черезь цвѣтущія долины и улыбаю

щаяся и величественныя горы Алатау - райскія мѣстно

сти, текущія млекомъ и медомъ, -взлѣзали на высокія

торы, любовались гремящими горными ручьями, зелеными

альпiйскими озерами, чудными далями и, наконецъ, по

2
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вернули на сѣверо- востокъ, къ Китайской границѣ, чтобъ,

проѣхавъ частью Небесной империи, достигнуть Алтая

кратчайшимъ и удобнѣйшимъ путемъ.

Въ Бахтахъ, послѣднемъ русскомъ пограничномъ посту,

мы узнали, что его „неизъяснимость “ Джандзунь-Джунъ,

главный намѣстникъ провинции Тарабагатай, желаетъ при

вѣтствовать насъ отъ имени Китая. Во исполненіе жела

нія высокаго мандарина, мы отправились 21-го мая вер

хами вь главный городъ названной провинции Чугучакъ

или Чаучакъ.

Нашъ конный отрядъ, двигавшийся по степи подъ яр

кими лучами лѣтняго солнца, былъ многочисленнѣе и бле

стящѣе, чѣмъ когда-либо. Частью вы виду небезопасности

проѣзда по взволнованной возстаніемъ странѣ, частью для

придания соотвѣтствующей пышности нашему визиту, къ

сопровождавшимъ насъ доселѣ тридцати казакамъ и на

шимъ старымъ киргизскимъ пріятелямъ была добавлена

еще полусотня казаковъ, и, такимъ образомъ, обыкновенно,

пустынная степь дрожала теперь подъ копытами цѣлаго

маленькаго войска. Всѣ киргизы одѣты были въ празднич

ныя одежды, и ихъ черные, синіе, желтые и красные,

обшитые серебряными и золотыми галунами, халаты сопер

ничали въ блескѣ съ мундирами сопровождавшихъ насъ

русскихъ офицеровъ. На недавно установленной границѣ

насъ ожидалъ одинъ изъ высшихъ китайскихъ военныхъ

чиновъ, который, послѣ краткато привѣтствія, круто повер

нулъ лошадь и помчался во всю прыть обратно, чтобы

доложить своему повелителю о нашемъ приближеніи. При

въѣздѣ въ городъ наши лошади шли, спотыкаясь, по гру

дамъ развалинъ, между обвалившимися и строящимися

зданіями и густыми садами. Безобразныя монгольскія

лица со всѣхъ сторонъ осклаблялись при нашемъ проѣздѣ,

женщины , положительно, отталкивающей наружности, са

мымъ чувствительнымъ образомъ оскорбляли мое чувство

красоты. Шествие наше приблизилось къ дому намѣстника ;

мы остановились у широко открытыхъ воротъ, ожидая доз

воленія войти . Напротивъ насъ возвышалась художественно

разукрашенная стѣна съ изображеніемъ какого- то удиви

тельнаго животнаго; направо и нал во лежали на землѣ

китайскія орудія пытки. Одинъ изъ домовыхъ слугъ про

силь насъ войти, приказавъ въ то же время казакамъ и

киргизамъ оставаться на улиці. Намѣстникъ принялъ насъ,
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съ величайшей торжественностью, въ жиломъ помѣщеній,

служащемъ ему въ то же время для отправления судебныхъ

и административныхъ обязанностей. Сохраняя все достоин

ство высокаго мандарина, скупясь на слова и произнося

отдѣльные, отрывистые звуки , сопровождаемые однако

осклабленной улыбкой, китайскій сановникъ протянулъ

намъ руку и просилъ садиться къ чайному столу, уставлен

ному безчисленнымъ множествомъ мелкихъ блюдъ. Ку

шанья состояли изъ риса, различныхъ, заготовленныхъ

въ маслѣ и сушеныхъ плодовъ, нарѣзанной тонкими, какъ

бумага , ломтиками свинины , сушеныхъ хвостовъ гарнеловъ

и множества неизвѣстныхъ и неопредѣленныхъ лакомствъ

и сладостей; напитки- же - изъ чая и отвратительной, си

вушной, рисовой водки, крѣпостью равняющейся спирту.

Послѣ завтрака, прошедшаго для меня безъ дурныхъ по

слѣдствій, — благодаря тому, что я предусмотрительно по

завтракалъ заранѣе дома, -былъ поданъ кальянъ, и затѣмъ

намъ предложили осмотрѣть всѣ вообразимые и невообра

зимые предметы , находившіеся въ этой и сосѣдней ком

натѣ: пейзажи и изображенія животныхъ, пожалованные

правительствомъ похвальные листы, большую, тщательно

завернутую въ пестрыя шелковыя ткани, государственную

печать, удивительныя стрѣлы, который можетъ измыслить

только китайскій умъ, произведения европейской промыш

ленности и т. под. Разговоръ велся съ необычайнымъ до

стоинствомъ и медлительностью. Слова наши переводились

съ французскаго на русскій, съ русскаго на киргизскій ,

съ киргизскаго на китайскій языкъ, и отвѣты передавались

тѣмъ- же медлительнымъ путемъ; немудрено поэтому, что

разговоръ нашъ носилъ характеръ необычайной торже

ственности. Послѣ завтрака появились китайскіе стрѣлки,

чтобы выказать передъ нами свою военную доблесть и

искусство. Затѣмъ Джандзунъ самолично повелъ насъ въ

свой фруктовый садъ, приглашая насъ вкусить отъ пло

довъ его. Наконецъ, онъ простился съ нами, и мы снова

поѣхали по городскимъ улицамъ и рынкамъ, въ дом .

одного татарина нашли гостеприимство и прекрасный

обѣдъ, скрашенный присутствіемъ его молодой красавицы

жены, которую, въ честь насъ, призвали на мужскую по

ловину, и , передъ заходомъ солнца, покинули Чугучакъ,

городъ, имѣющій теперь и свою историческую извѣст

ность.
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Чугучакъ -тотъ самый городъ, который въ 1867 году,

послѣ продолжительной осады дунганами, -монгольскимъ

племенемъ, исцовѣдующимъ исламъ и ведущимъ постоян

ную борьбу съ китайцами подалъ въ ихъ руки, былъ

уничтоженъ ими до основанiя и стертъ съ лица земли.

Изъ тридцати тысячъ жителей-китайцевъ, которыхъ Чу

гучакъ незадолго передъ тѣмъ насчитывалъ, одна треть

бѣжада, а остальные, успокоенные счастливымъ исходомъ

нападенія , остались въ городѣ - на свою погибель. Когда

дунганамъ удалось, наконецъ, овладѣть Чугучакомъ, они

принялись хозяйничать тамъ съ тѣмъ- же безчеловѣчіемъ

и жестокостью, какую раньше проявляли относительно ихъ

китайцы . То, что не было уничтожено мечомъ, сдѣлалось

жертвою огня. Когда одинъ изъ нашихъ епутниковь черезъ

двѣ недѣли послѣ разгрома посѣтилъ городъ, ни одинъ

дымокъ не поднимался надъ обугленными крышами. Волки

и собаки съ брюхомъ, раздутымъ отъ пожранныхъ чело

вѣческихъ тѣлъ, удалялись, не торопясь, при его прибли

женіи, или спокойно продолжали справлять свою отврати

тельную тризну. Орлы, коршуны, вороны раздѣляли ихъ

изобильную трапезу. Тѣла то лежали сброшенныя въ кучи

десятками и сотнями одно на другомъ, то валялись до

улицамъ, дворамъ и домамъ по одиночкѣ, по два, по де

сяти , цѣлыми семьями, вмѣстѣ со сбѣжавшимися въ ужасѣ

сосѣдями. Со всѣхъ сторонь виднѣлись раскроенные че

репа, обезображенныя, обугленныя лица, обглоданныя со

баками и волками кости, тѣла безъ головы, безъ рукъ.

Все, что можетъ создать самое необузданное воображеніе,

становилось здѣсь страшной дѣйствительностью.

Въ настоящее время Чугуҷакъ насчитываетъ едва ли

болѣе тысячи жителей. Вновь построенная, увѣдчанная

башнями крѣпость, находится фактически подъ защитой

маленькаго русскаго пикета въ Бахтахъ, ибо дунгане и

до сихъ поръ не сложили оружия и до сихъ поръ окон

чательно не усмирены.

Впрочемъ, во все наше многодневное странствованіе по

долинѣ Эмиля, мы не встрѣтили ни одного дунгана,

Эмиль, исходя изъ Саура , течетъ между двумя горными

хребтами, Тарабагатаемъ и Семисъ- тау, образующими

между собою острый уголъ, и принимаетъ въ себя со всѣхъ

сторонъ безчисленное множество ручейков ». Китайцы, хо

рошо владѣя искусствомъ орошенія, сумѣли воспользо

Сборн. „ Нивы " на 1893 г. Май. 13
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ваться всѣми этими водами и создали изъ долины Эмиля

плодороднѣйшій уголокъ, пока не пришли дунгане и не

обратили его снова въ безплодную пустыню. Правда, мы

натолкнулись вблизи города на нѣсколько деревень, по

пался намъ и калмыцкій аулъ, но все это представляло

только развалины и остатки прежняго благосостояния. На

поля великодушная природа уже набросила цвѣтущій по

кровъ, но остатки деревьевъ продолжаютъ громко взывать

къ небу. Ужасы прошлыхъ дней со страшной яркостью

выступають передъ глазами. Между опустѣлыми стѣнами,

съ провалившимися крышами, на кучахъ мусора, на ко

торыхъ въ изобилаи растуть семьи поганыхъ грибовъ,

среди обломковъ китайскаго фарфора и обугленныхъ, а

потому сохранившихся предметовъ домашней обстановки,

валяются человѣческiя кости , вперемежку со скелетами

животныхъ, и въ особенности, собакъ. Люди сдѣлались

жертвою неистовствовавшаго врага, и собаки раздѣлили

ихъ участь, между тѣмъ какъ весь домашній скотъ быль

угнанъ, равно какъ и все болѣе цѣнное было захвачено,

а остальное разрушено и предано- огню. Изъ полудивихъ

домашнихъ птиц , остались только ласточка да воробей;

всѣхъ прочихъ замѣнили дикія птицы , селящаяся обыкно

венно въ развалинахъ.

Когда мы снова натолкнулись на людей, это оказались

русскіе киргизы, которые здѣсь, въ Китаѣ, пасли свои

стада, воздѣлывали поля и воздвигали памятникъ одному

изъ своихъ умершихъ.

Изъ долины Эмиля мы поднялись на Тарабагатай въ

одномъ изъ найменѣе высокихъ мѣстъ горнаго хребта,

перепіли его и спустились на южную плоскость Чиликты,

лежащую на высотѣ тысячи шестисотъ метровъ надъ по

верхностью моря и окруженную горами Садромъ, Манра

комъ, Терсерикомъ, Мусъ- тау, Уркошаромъ и Тарабагата

емъ. Пересѣкши эту плоскость, мы стали отыскивать себѣ

путь по извилистымъ ущельямъ Манракскихъ горъ, чтобы

достигнуть долины Зайсана и небольшого, недавно воз

никшаго, пограничнаго городка Зайсанска. Здѣсь, на

русско-китайской границѣ, мы снова встрѣтили европей

скій комфорт и удобства . Въ обществѣ, какъ въ част

ныхъ домахъ, такъ и въ лѣтнемъ клубѣ, проводили время

точно такъ же, какъ въ Петербург или Берлинѣ: пѣли,

танцовали, играли, бесѣдовали. Чудное пѣніе соловья со

2
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провождало танцы и романсы ; мы забывали, гдѣ мы на

ходимся ...

Я воспользовался своимъ пребываніемъ здѣсь, чтобы

предпринять охоту на улларовъ, горныхъ курочекъ, по

хожихъ на куропатку, но съ глухаря величиною, и успѣлъ

къ тому же познакомиться съ жизнью бѣднѣйшихъ кочев

никовъ-киргизовъ, съ новой для меня стороны , почему и

покинулъ дикiя Манракскія горы вполнѣ довольный ре

зультатами своей экскурсіи .

Къ вечеру, 31 мая, мы снова сѣли въ наши дорожные

экипажи и покатили по богатой, черноземной степи къ

Черному Иртышу, по которому на слѣдующий день до

стигли озера Зайсана. Какъ ни скучны казались намъ до

сихъ поръ сибирскія рѣки, этого далеко нельзя было ска

зать о Черномъ Иртышѣ. Чудныя перспективы на два

могучие горные хребта Саурѣ и Алтай, съ ихъ отро

гами, восхищали глазъ, зеленѣющіе берега рѣки, оживлен

ные пѣніемъ птицъ и хлопотливой птичьей жизнью, ла

скали зрѣніе и слухъ. Наскоро закинутая сѣть доставляла

множество прекраснѣйшей рыбы, какъ доказательство того,

что рѣка столь же богата , сколько красива. Переѣхавъ

2-го і юня мелкое имутное, но изобилующее рыбою Зайсан

ское озеро, мы на слѣдующій день миновали наиболѣе

пустынную часть степи, какую намъ до тѣхъ поръ дово

дилось видѣть, но зато именно здѣсь познакомились съ

тремя характернѣйшими типами степныхъ кивотныхъ:

куланомъ или дикою лошадью, степною антилопою

саджей. Намъ удалось убить одну изъ послѣднихъ, а

наши киргизы поймали живого кулана- жеребенка. Вече

ромъ мы отдыхали въ предгоріяхъ Алтая, а на слѣдую

щій день, на заранѣе условленномъ пунктѣ, встрѣтились

съ нашими гостеприимными хозяевами, семьей начальника

Семипалатинской области, съ которыми и продолжали да

И

лѣе путь.

Это было чудное путешествие, хотя дождь, снѣгъ и вѣ

теръ слишкомъ часто сопровождали насъ, лишая при

вѣтливую юрту значительной доли ея комфорта, — хотя

горные ручьи пресѣкали намъ путь и заставляли лазать

по такимъ тропинкамъ, по которымъ у насъ, въ Герма

ній, не ѣздятъ верхомъ, а только карабкаются охотники

за козами . Такъ какъ насъ сопровождали и казаки , и

киргизы, то, для продовольствія нашего многочисленнаго

13 %
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отряда , впереди насъ шло цѣлое стадо барановъ, которое

замѣтно уменьшалось съ каждымъ переходомъ. Покинувъ

Зайсанское озеро, мы снова вступили въ Китай, и намъ

предстояло нѣсколько дней пути, прежде чѣмъ, достиг

нувъ болѣе низменныхъ мѣстъ, мы снова натолкнемся на

живыхъ людей .

Когда киргизы, созванные губернаторомъ для какихъ-то

приказаній относительно правъ ихъ на пастбища въ ка

зенномъ имѣній Алтаѣ, покинули насъ, наще общество

все еще насчитывало до шестидесяти всадниковъ и свыше

сотни лошадей. Рано утромъ, юрты разбирали надъ на

шими головами и посылали ихъ впередъ на вьюкахъ; по

томъ выѣзжали всѣ мы , болѣе или менѣе многочислен

ными группами, останавливались завтракать на удобныхъ

мѣстахъ, пропускали мимо себя вьючныхъ лошадей, по

томъ снова двигались въ цуть, вторично обгоняли ихъ, и

къ вечеру настигали у привала вышедшее раннимъ ут

ромъ стадо барановъ, имѣя такимъ образомъ случай на

блюдать каждый вечеръ пеструю, лагерную жизнь. Чуд

ныя, ярко-зеленыя, благоухающая весенними травами рав

нины открывались передъ нашими глазами; высокія, кру

тыя, еще покрытыя снѣгомъ горы, на которыя мы взби

рались, открывали намъ дивныя панорамы на пройденное

степное пространство, на Сауръ и Тарабагатай, пока, на

конецъ, мы не увидѣли передъ собою Марка- Куль, этотъ

перлъ среди китайскихъ горныхъ озеръ, и вмѣстѣ съ тѣмъ

не вступили въ настоящую альпійскую страну. Три дня

шли мы вдоль озера, задерживаемые непогодой и дур

ными дорогами, потомъ ѣхали дремучими лѣсами, почти

непроходимыми ущельями , то въ гору, то подъ-гору, по

направленію къ русской траницѣ, потомъ головоломными

тропинками спустились въ цвѣтущую долину Бухтармы и

здѣсь, во вновь основанномъ казачьемъ поселкѣ - Алтай

ской станицѣ, снова нашли русское радушіе и гостепрі

имство, отдыхъ и комфортъ.

Богато одаренные со стороны офицеровъ станицы раз

личными мѣновыми товарами, 12-го iюня мы снова дви

нулись въ путь. Ярко и весело свѣтило солнце съ чистаго

толубого неба на грандіозные, сегодня въ первый разъ не

скрытые облаками, пейзажи. Необъятныя долины, подобныя

садамъ, окруженныя крутыми, отвѣсными, увѣнчанными

енгомъ и залитыми волшебнымъ свѣтомъ торными вер
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шинами, чудныя деревья по лугамъ, цвѣтущіе кустарники

на уступахъ горь, безконечно разнообразный, не поддаю

щійся никакому описанію, уборъ цвѣтовъ, словно ликую

щихъ при свѣтѣ давно невиданнаго солнца, только что

расцвѣтшія дикія розы всевозможныхъ цвѣтовъ, крик .

кукушки и пѣніе тысячи птицъ, киргизскіе мулы у пс

дошвы горъ и русскія, утопающія въ зелени, деревушки,

насущаяся стада, плодородныя поля, тремящіе ручьи и зуб

чатыя массы скалъ, теплый воздухъ, напоенный весеннимъ

благоуханіемъ, — все это окружало нашъ путь несказан

нымъ очарованіемъ. Вскорѣ мы перешли границу казен

наго имѣнія Алтай -имѣнія, немногимъ уступающаго ве

личиною Франція! Послѣ дневного переѣзда мы достигли

горнаго городка Зыряновскаго, съ его серебряными ко

пями. Радушно принятые, какъ вездѣ и всюду, мы осмот

рѣли его рудники и снова направились къ Иртышу; спу

стились по немъ мимо Бухторминской къ Усть-Камено

горску и отсюда, снова въ экипажахъ, двинулись по имѣю

щему великую будущность казенному имѣнію. Къ привѣт

ливымъ отрогамъ горъ примыкають степныя пространства;

населенныя мѣста смѣняются, на большая протяженія, об

ширными лѣсами. Большая , богатыя села, драгоцѣнныя,

черноземныя поля, статные, полные сознания своего благо

состояния, жители, красивыя женщины въ живописныхъ

одеждахъ, дѣтски-любопытные и младенчески-добродушные

люди, превосходныя, сильныя, выносливыя лошади, круш

ный, сытый скотъ вокругъ деревень, безконечные обозы

съ рудой и углемъ, тянущіеся по прекраснымъ дорогамъ,

сурки по выступамъ горъ, суслики въ долинахъ, oрлы -мо

гильники на придорожныхъ столбахь, очаровательныя кро

хотныя чайки вокругъ видныхъ пространствъоживляють

мѣстность, черезъ которую пролегаетъ нашъ путь. Торо

пливо, не останавливаясь, миновали мы эти мѣста, на -лету

заглянули въ маленькій городишко Змѣиногорскъ, столь по

праву носящій это названіе, дали себѣ краткiй отдыхъ въ

главномъ пунктѣ имѣнія, уѣздномъ городѣ Барнаулѣ, и

затѣмъ, чрезъ горный городокъ Салаиръ, направились въ

Томскъ.

Еще не доѣзжая Барнаула, мы достигли Оби, подъ

Барнауломъ переправились черезъ нее, а въ Томскѣ сѣли

на пароходъ, чтобы прослѣдить все теченіе исполинской

рѣки, область которой превышаетъ область теченія всѣхъ
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западно-европейскихъ рѣкъ, вмѣстѣ взятыхъ. Двѣ тысячи

шестьсотъ верстъ, почти четыреста географическихъ миль,

плыли мы вверхъ по рѣкѣ, войдя въ нее по Томи; четыре

дня и четыре ночи спускались внизъ по рѣкѣ, несмотря

на то, что пароходъ дѣлаeть этотъ путь вдвое скорѣе,

чѣмъ въ обратную сторону. Одиннадцать дней и одиннад

цать ночей намъ понадобилось на то, чтобы совершить

переѣздъ между сліяніемъ Иртыша и впаденіемъ Щучьей,

хотя мы отдыхали всего нѣсколько часовъ въ Самаров

екомъ и Березовѣ, а тѣ два дня, которые мы провели

въ Обдорскѣ, послѣднемъ русскомъ селеніи на Оби, вовсе

не идуть здѣсь въ расчетъ. Могуча и величественна эта

рѣка, несмотря на всю свою пустынность и однообразие. Она

течетъ въ долинѣ отъ десяти до тридцати километровъ

шириною, образуя своими безчисленными низовьями без

Конечное множество отроговъ, мѣстами разливаясь въ

цѣлыя необозримыя озера , и ближе к истоку достигая

средней глубины въ двадцать восемь метровъ. Оба ея берега

окаймляютъ едва пересѣченные кой-гдѣ просѣками, дѣв

ственные лѣса , вь глубь которыхъ не заходила даже нога

туземца; ивнякъ, въ различныхъ степеняхъ своего развитія,

покрываеть вѣчно измѣняющіе форму, то исчезающіе, то

снова вырастающіе острова . Все бѣднѣе и бѣднѣе стано

вится страна, бѣднѣе и скуднѣе лѣсъ, по мѣрѣ прибли

женія къ съверу, хотя ближе къ устью рѣка въ изобили

дает, то, въ чемъ отказываеть земля. Уже почти подъ

Томскомъ, ниже Тобольска, почва не вознаграждаетъ трудъ

земледѣльца; далѣе къ- сѣверу прекращается постепенно

и скотоводство; зато рѣка кишить несмѣтнымъ количе

ствомъ цѣнныхъ породъ рыбы, адремучае лѣса по обоимъ

берегамъ рѣки изобилуютъ пушными звѣрями и дичью.

Не мудрено, что крестьянина, землепашца здѣсь смѣняетъ

рыболовъ и охотникъ, а скотовода — владѣлецъ оленьихъ

стадь. Все рѣже и рѣже встрѣчаются русская деревни,

все чаще селенія остяковъ, и вотъ, наконецъ, однѣ только

переносныя береговыя хижины, называемыя зумами, да

кое- гдѣ жалкiя избeнки, временныя жилища русскихъ ры

баковъ, свидѣтельствуютъ о присутствии человѣка.

Мы заранѣе рѣшили уже проѣхать также и тундрой,

т. е. покрытой мхами степью, и избрали для этой цѣли

лежанцую между Обью и Карскимъ моремъ часть Самоѣд

скаго полуострова, тѣмъ болѣе что въ этой части тундры,
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ниже по

" .

широкимъ, безлѣснымъ кольцомъ охватывающей сѣверный

полюсь, намъ предстояло также рѣшить важный въ тор

говомъ отношении вопрос . Въ Обдорскѣ и

рѣкѣ мы наняли для предстоящаго путешествия нѣсколь

кихъ человѣкъ, русскихъ, зырянъ, остяковъ и самоѣдовъ,

и 15 -го iюля двинулись въ путь.

Въ съверныхъ высотахъ Урала, носящихъ здѣсь уже

характеръ альцъ, берутъ начало, на небольшомъ разстоя

ніи одна отъ другой, три рѣки : Уса, притокъ Печоры,

Байдарака, впадающая въ Карское море, и Щучья, впа

дающая въ Обь. Мы намѣревались пройти область двухъ

послѣднихъ. Какова здѣсь мѣстность, какимъ способомъ

намъ придется передвигаться, найдемъ-ли мы оленей, или

должны будемъ идти пѣшкомъ, никто не могъ сказать

намъ.

До впаденія въ Обь Щучьей мы передвигались обыкно

веннымъ способомъ, въ каждомъ ближнемъ селеніи от

пуская прежнихъ гребцовъ и нанимая новыхъ; по Щучьей

же гребли уже наши собственные люди . Цѣлую недѣлю

плыли мы медленно вверхъ по рѣдѣ, добросовѣстно слѣ

дуя всѣмъ ея извилинамъ, по крайне однообразной, мер

твенно -скучной тундрѣ, то приближаясь къ Уралу, то

снова отдаляясь от него. Восемь дней не ви дѣли мы

живого человѣка, а только слѣды его, въ видѣ могиль,

да упакованныхъ въ сани, заготовленныхъ на зиму, со

кровищь. Непроходимыя болота по обѣ стороны рѣки не

давали возможности проникнуть внутрь страны , миріады

кровожадныхъ комаровъ неотступно мучили насъ.
На седь

мой день пути мы увидѣли собаку, что составило событie

для насъ и нашихъ людей; на восьмой день мы нато

кнулись на жилой чумъ и нашли въ немъ единственнаго

человѣка, который могъ дать намъ какая -либо свѣдѣнія

о предстоящемъ пути. Мы взяли его, въ качествѣ провод

ника, и вмѣстѣ съ нимъ, три дня спустя, двинулись въ

путешествіе , которому суждено было оказаться для наст

столь же тяжкимъ, сколько опаснымъ.

Намъ сказали , что въ девяти суткахъ пути, на садда

бейскомъ пастбищѣ, въ Уралѣ, мы достанемъ оленей; на

Щучьей въ это время нельзя было найти ни одного. По

этому намъ оставалось только продолжать путь пѣшкомъ,

отважившись на всю тягость и неприятности такого спо

соба передвижения по лишенной дорогъ, лишенной съѣст

2
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ныхъ припасовъ, переполненной комарами, непріютной и ,

что самое главное, незнакомой мѣстности ,

Осмотрительно, послѣ долгихъ совѣщаній между собою

и съ туземцами, сдѣлали мы всѣ приготовленія къ пути

и тщательно взвѣсили грузъ, который каждому приходи

лось нести на плечахъ, чтобы избѣжать стоявшаго пе

редъ нами грознаго призрака голода. Мы знали хорошо,

что просуществовать въ тундрѣ можетъ только кочев

ни къ-пастухъ, а отнюдь не охотникъ; знали по опыту,

какiя тяготы намъ придется нести отѣ отсутствія дорогъ,

несмѣтныхъ полчищъ комаровъ, непостоянства погоды ,

непріютности тундры , вообще, и , сообразно всему этому,

сдѣлали наши приготовленія; но того, чего мы не знали ,

и что между тѣмъ постигло насъ, нельзя было ни пред

видѣть , ни предотвратить. Возвращаться намъ не хотѣ

лось; хотя, конечно, если-бы мы знали, что намъ пред

стоитъ, мы все- таки предпочли-бы вернуться.

Въ короткихъ полушубкахъ, нагруженные кромѣ ко

томки на плечахъ, со съѣстными и боевыми припасами,

еще ружьемъ и дорожной сумкой, выступили мы 29 iюля

въ наше странствіе, оставивъ лодку на попечение двухъ

человѣкъ. Съ величайшимъ трудомъ, изнемогая подъ

нaвьюченной на наши спины тяжестью, неотступно, день

и ночь мучимые комарами, двигались мы вперед , отды

хая сначала каждый часъ, потомъ каждые полчаса и , на

конецъ, черезъ каждую тысячу шаговъ, но не находя

покоя и отдыха въ этомъ сплошномъ роѣ комаровъ.

Намъ приходилось взбираться на безчисленное множже

ство холмовъ, исходить столько же долинъ, переправляться

въ бродъ по болотамъ и топямъ; мы проходили мимо сотни

безымянныхъ озеръ; пробирались чрезъ трясины и рѣчки.

Болѣе непривѣтливо не могла насъ встрѣтить тундра.

Вьтеръ хлесталъ намѣ въ лицо мелкимъ дождемъ, въ

промокшихъ полушубкахъ ложились мы на пропитанную

дождем . землю, безъ крова, безъ согрѣвающаго костра

вблизи, и , попрежнему, неотступно мучимые комарами.

Но взошедшее солнце снова сушило нашу одежду,

придавало намъ бодрость и силы , мы подвигались

дальше. Радостная вѣсть подкрѣпила насъ еще болѣе,

чѣмъ солнце
солнце и сонъ, Наши слуги открыли вдали два

чума, и въ зрительныя трубы мы ясно разглядѣли даже

пасущихся вокругъ нихъ оленей. Крайне обрадованные,

и
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мы уже представляли себѣ, какъ мы удобно растя

немся въ единственномъ возможномъ здѣсь экипажѣ

саняхъ, и какъ быстро понесуть насъ по тундрѣ свое

образно запряженные олени. Мы спѣшимъ подойти къ чу

мамъ, къ оленямъ, и - страшное зрѣлище предстаетъ пе

редъ нашими глазами. Среди оленьихъ стадъ свирѣп

ствуетъ сибирская язва, самая страшная изъ всѣхъ мо

ровыхъ язвъ, опасная и для человѣка - неумолимый, безъ

разбора и пощады, сѣющий истребленіе ангелъ смерти,

передъ которымъ безсиленъ человѣкъ, который доводить

до нищеты мѣстныя племена и такъ же безпощадно ищетъ

жертвъ между людьми, какъ и между животными.

Семьдесятъ шесть палыхъ оленей насчитываю я въ не

посредственной близости чума; куда ни обратишь взорь,

всюду встрѣчаешь трупы упавшихъ и лежащихъ въ пред

смертныхъ судорогахъ оленей, взрослыхъ и пыжиковъ.

Предчувствуя смерть, нѣкоторые изъ нихъ подбѣгають

къ приготовленнымъ уже къ отъѣзду санямъ, какъ

будто надѣясь найти помощь и спасеніе у человѣка;

отогнать ихъ вѣтъ возможности ; они стоять одну, двѣ

минуты съ выпученными глазами, безсильно скрестивѣ

переднія ноги, шатаются изъ стороны въ сторону, сто

нутъ и падаютъ; бѣлая, пузырчатая слизь выступает.

у нихъ на губахъ и на носу еще нѣсколько подерги

ванійни на землѣ однимъ трупомъ больше. Матки съ оле

нятами отходятъ отъ стада, ища спасенія , и тотчасъ же

падаютъ въ предсмертныхъ судорогахъ, а дѣтеныши ихъ

или смотрятъ съ удивленіемъ на корчи, подергивающая

ихъ родительницъ, или беззаботно пасутся возлѣ. Черезъ

нѣсколько времени они снова подходятъ къ матери, ища

ея ласкъ, но находять только трупъ, который они сна

чала обнюхиваютъ, потомъ въ ужасѣ отскакивають прочь,

кидаются къ одному, къ другому изъ взрослыхъ оленей и ,

отовсюду гонимые, наконецъ, находять то , чего не искали :

смерть отъ стрѣлы, пущенной хозяиномъ, желающимъ, по

крайней мѣрѣ, сохранить шкуру . Смерть одинаково не

умолимо свирѣпствуетъ, какъ между старыми, так и

между молодыми оленями: самые сильные, красивые оле

ни-самцы такъ же неминуемо гибнуть, какъ и подростки

обоихъ половъ.

Между тѣмъ, среди издыхающихъ и палыхъ животныхъ,

торопливо снують люди, хозяинъ стада Шунгей, его семья
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и слуги, съ безразсудной алчностью стараясь спасти, что

возможно. Хорошо сознавая опасность , которая угрожаеть

имъ, если въ кровь ихъ попадетъ хотя малѣйшая капля

крови, хотя атомъ пузырчатой пѣны больного животнаго,

зная, что уже сотни изъ ихъ единоплеменниковъ погибли

въ страшныхъ мукахъ отъ злокачественной заразы, они

тѣмъ не менѣе работають изо всѣхъ силь, сдирая шкуры

сь отравленныхъ животныхъ. Ударъ топора прекращаетъ

мученiя издыхающаго оленя, пущенная из лука стрѣла

убиваетъ пыжика, и чрезъ нѣсколько минутъ его шкура,

которая долго еще сохраняетъ заразительность, лежить

вмѣстѣ съ другими на землѣ. Окровавленными руками

остякъ макаетъ вырѣзанные изъ теленка куски мяса въ

кровь, скопившуюся въ грудной полости убитаго живот

наго, и куски эти тотчасъ же пожираетъ въ сыромъ видѣ.

Залитые кровью мужчины , подобныя отвратительнымъвѣдь

мамъ женщины , словно кровожадныя гіены роются въ па

дали. Не обращая внимания на дамокловъ мечъ, висящій

надъ ихъ головами уже не на волоскѣ, а на паутинкѣ, они

предаются своей кровавой тризнѣ, въ которой принимаютъ

участіе и дѣти, начиная отъ мальчика-подростка до за

литой кровью, едва отставшей отъ груди матери, малень

кой дѣвочки.

Чумы , снимаютъ переносять на сосѣдній холмъ; не

счастное стадо, вышедшее съ Урала въ количествѣ двухъ

тысячъ головъ и сократившееся до двухъ сотенъ, усѣяв

шее трупами всю пройденную имъ дорогу, снова соби

рается вокругъ чумовъ; но на слѣдующее утро, вблизи

новаго ночлега мы уже вновь насчитываемъ сорокъ па

лыхъ. оленей ...

Намъ извѣстна была опасность, которая грозить чело

вѣку отъ зараженнаго сибирскою язвою животнаго, но мы

не знали всѣхъея размѣровъ. Поэтому мы купили нѣ

сколько на видъ пока совершенно здоровыхъ оленей,

впрягли ихъ въ трое саней , на которыя взвалили нашу

поклажу, , и рядомъ съ ними , налегкѣ, выступили въ

путь. Цитаться олениной, какъ мы надѣялись и раз

считывали, было рискованно; поэтому мы еще вниматель

нѣе стали посматривать кругомъ, не удастся ли намъ

найти и убить какую-либо мелкую дичь, дергача, ржанку

или утку. Тщательно сберегая наши скудные запасы , уса

живались мы вокругъ огня въ томъ случаѣ, когда хотя бы

-
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ничтожнѣйшая изъ подвластныхъ Діанѣ нимфъ оказы

вала намъ покровительство, и собственноручно карили на

вертелѣ хотя бы самую незначительную пичужку. Однако

наѣдаться досыта намъ не удавалось.

Мы пересѣкли страшный путь смерти, пройденный

Шунгеемъ, и достигли первоначальной цѣли нашего пу

тешествия , Байдараки. На нашу долю выпало необыкно

венное счастье еще разъ наткнуться на чумы и оленей,

съ помощью которыхъ. мы добрались до моря, но должны

были, не ступивъ на берегъ, возвратиться обратно. Пе

редъ нами лежало не только непроходимое болото, но и

опять - таки необозримыя груды оленьихъ труповъ; мы

еще разъ натолкнулись на дорогу Шунгея, по которой

онъ бѣжалъ обратно, и нашъ новый знакомый, пастухъ

Санда, не рѣшался пересѣчь ее .

Смерть унесла жертвы и изъ его стада, бѣда посѣтила и

его домъ, и еще несравненно чувствительнѣе домъ его

сосѣда. Этотъ сосѣдъ, кочевавшій и пасшій свои стада

вмѣстѣ съ Сандой, поѣлъ мяса отъ зачумленнаго оленя,

убитаго имъ незадолго передъ смертью, и должень былъ

поплатиться за этотъ проступокъ собственною жизнью и

жизнью нѣсколькихъ членовъ своей семьи . Трижды па

стухъ Санда передвигалъ его чумъ, и трижды рыль

могилы среди оленьихъ труповъ. Прежде всего

умерло двое дѣтей, затѣмъ работникъ легкомысленнаго

человѣка, на третій день умеръ и онъ самъ. Еще одинъ

ребенокъ лежалъ больной и стоналъ отъ страшныхъ му

ченій въ то время, какъ мы предприняли поѣздку къ

морю; когда мы возвратились къ чуму, стоны его уже

умолкли, и четвертая могила пріютила пятую жертву. Но

и эта жертва была еще не послѣдняя.

Одинъ изъ нашихъ людей, остякъ Хадтъ, усердный,

всегда веселый, симпатичный и цѣнимый всѣми нами

человѣкъ, уже третій день метался и жаловался на не

выносимую боль и постоянно увеличивающийся ознобъ.

Мы уложили его въ сани, когда ѣхали къ чуму Санды ;

такимъ же образомъ перевезли его и тогда , когда чумъ .

передвигался уже въ пятый разъ съ мѣста на мѣсто. На

ночлегѣ онъ лежалъ среди насъ у очага. По временамъ

онъ приподымался и обнажаль свое тѣло, чтобы согрѣть

его у огня; подвигалъ также къ пламени и свой окоче

нѣвнія ноги, не обращая, повидимому, вниманія на то,

новыя

2
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что оно жгло ему подошвы . Наконецъ, мы заснули , и

онъ, вѣроятно, также; но когда мы проснулись на слѣ

дующее утро, его ложе оказалось пустымъ. Мы нашли

его на дворѣ передь чумомъ; онъ сидѣлъ, прислонив

шись къ санямъ, обратившись лицомъ къ солнцу, лучами

котораго хотѣлъ, очевидно, согрѣться; онъ сидѣлъ непо

движно, спокойно и не стоналъ болѣе: онъ былъ мертвъ .

Нѣсколько часовъ спустя, мы похоронили его согласно

обрядамъ и обычаямъ его племени. Онъ былъ честнымъ

»идолопоклонникомъ“, и потому должень был быть по

гребенъ по языческому обряду. Наши „ православные“

спутники рѣшительно отказались принять въ этомъ уча

стie, а потому одни только товарищи- „ язычники “ испол

нили, съ нашею помощью, это, хотя не христианское, но

человѣческое дѣло. И такъ, въ пятой могилѣ покоилась

уже шестая жертва .

Но была-ли эта могила послѣднею ? Вотъ вопросъ, ко

торый я невольно задавалъ себѣ, ибо, какъ мнѣ, так и

всѣмъ моимъ товарищамъ, становилось жутко въ этомъ

царствѣ смерти. Къ счастью, могила Хадта оказалась,

дѣйствительно, послѣднею на этомъ пути.

Мрачно настроенные, бѣдствуя отъ возрастающаго не

достатка съѣстныхъ припасовь, мы двинулись далѣе,

снова по направленію къ Щучьей. Санда кое-какъ кор

миль нашихъ людей; мы сами добывали себѣ скудное

пропитаніе охотою. И когда намъ, однажды, удалось въ

одно утро раздобыть цѣлое семейство гусей и подстрѣ

лить еще нѣсколько куропатокъ, бекасовъ и зуйковъ, мы

задали настоящій пиръ, такъ какъ, наконецъ, имѣли воз

можность наѣсться досыта, не разсчитывая каждый ку

сокъ. Безъ помощи нашего хозяина, однако, мы едва- ли

могли бы прокормиться въ пути.

Мы пріѣхали къ Щучьей, добрались, уже издержавъ

почти всѣ запасы , до нашей лодки, и здѣсь, впервые

послѣ двухъ недѣль, насладились относительными, въ

сущности, ничтожными, но показавшимися намъ безгра

ничными, удобствами. Съ тундрою мы распрощались на

всегда .

Правда, когда мы выше по Оби встрѣтили шамана,

занятаго рыбною ловлею, и попросили его дать намъ

образчикъ своего искусства и мудрости, онъ, вызвавъ съ

помощью глухого барабаннаго боя благоволившаго къ
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нему посла боговъ, Ямаула, возвѣстилъ намъ, что не

далѣе , какъ въ слѣдующемъ году, мы снова постимъ

непривѣтливую страну, которую только что покинули, и

что тогда мы будемъ держаться того направленія , гдѣ

берутъ свое начало Щучья, Байдарата и Усса; ибо насъ

наградятъ два царя; наши „старѣйшины “ останутся до

вольны нашими писаніями и еще разъ пошлютъ насъ

путешествовать. Во время же настоящаго пути съ нами

не приключится болѣе никакихъ бѣдъ. Таковы были

будто бы слова вѣстника боговъ, слышимыя ему одному.

Послѣдняя часть предсказанія сбылась. Медленно, прав

да, но безъ всякихъ злоключеній, ѣхали мы двадцать

три дня вверхъ по Оби , затѣмъ пересѣли на давно же

данный пароходъ и благополучно проплыли три дня

вверхъ по Иртышу. Безъ злоключеній, хотя и не безъ

препятствій , переѣхали мы черезъ Уралъ; быстро спу

стились на удобномъ пароходѣ внизъ по Камѣ; нѣсколько

медленнѣе везъ насъ пароходъ вверхъ по Волгѣ. Въ

Нижнемъ-Новгородѣ, въ Москвѣ, въ Петербургѣ насъ

приняли такъ же радушно, какъ и въ первый разъ; на

родинѣ насъ радостно привѣтствовали. Наши „старѣй

шины “ , повидимому, также остались довольны нашими

писаніями, но въ тундру мы, или, по крайней мѣрѣ, я

никогда уже болѣе не заглядывалъ.
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Повѣсть Князя Дмитрія Голицына (Муравлина).

І.
Онъ всегда такими круглыми фра

зами выражалъ свои мысли. Въ былые

Мы черезъ часъ пріѣдемъ въ | годы , начавъ службу в'ь прокуратурь,

Эмсъ, сказалъ Владиміръ Николаевичъ онъ выработалъ себѣ подобie красно

и пересѣлъ поближе къ окну вагона, рѣчія, привыкъ къ , готовымъ выраже

я нѣсколько утомился и чрезвычайно ніямъ. Протяжно-многословный, мед

доволенъ тѣмъ, что , оть самаго Франк- | ленныії въ движеніяхъ, онъ методично

фурта, въ продолжение цѣлаго часа, жиль, точно совершая гигиеническую

никто, къ нашем у семейству не при- прогулку . Онь любилъ систему и по

надлежащііі, не вошелъ къ намъ и не | рядокъ и охотно признавался въ томъ,

стѣснилъ насъ, столь нуждающихся въ что , будучи еще членомъ суда, соста

отдыхѣ послѣ утомительнаго трех- вихъ себѣ родъ справочної таблички,

дневнаго пути, прерваннаго лишь но- гдѣ было безошибочно высчитано, въ

чевкою во Франкфурть. какіе сроки предстоятъ ему награды

Ежемѣсячныя литерат, приложенія. Февраль, 1894 г.
1
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БЫТОВАЯ И СЕМЕЙНАЯ ЖИЗНЬ КИРГИЗОВъ.

Очеркъ А. Брема.

ДО

накло

почти касается

1Преслѣдуемые справедливой карой закона , грабить никакъ не чаще, а скорѣе рѣже,

бѣікали четыре вора изъ мѣстъ, населенныхъ чѣмъ другіе народы.

честными людьми, и нашли себѣ пріютъ въ Киргизы именно народъ-наѣздникь; они

вольной степи. Во время бѣгства къ нимъ почти немыслимы безъ лошади. Они растуть

присоединились двѣ нищенки, также изгнан- вмѣстѣ съ жеребятами, и до самой смерти

ныя изъ среды людей работящихъ и трудо- живутъ вмѣстѣ съ лошадьми. Положимъ,

любивыхъ. Ворамъниченки понравились, и нельзя сказать, чтобы киргизъ только на

они сочетались съ бѣглянками бракомъ, взявъ лошади чувствоваль себя дома; напротив ,

себѣ по одной женѣ на двухъ. Изъ этого онъ ѣздить и на другихъ животныхъ, ка

союза, противного законамъ божескимъ и кiя только способны возить его; но

человѣческимъ, возникло многочисленное по- шадь остается его лучшимъ товарищемъ и

томство, которое образовало впослѣдствіи другомъ, и въ сущности одна только при

цѣдый народъ, населившій необитаемую до- знается дѣйствительно достойною возить сво

толѣ степь. Но, вѣрный своему происхожде- его хозяина. Мужчины и женщины сидять

нію, народъ этотъ сталъ ,народомъ-воромъ - верхомъ одинаково, и женщины ѣздятъ не

какъ его отцы, народомъ-попрошайкой - какъ рѣдко съ неменьшимъ искусствомъ, чѣмъ

его матери, народомъ, не имѣющимъ ни вѣ- мужчины. Посадка киргиза небрежна и не

ры, ни нравственности, какъ родители его красива, хотя удобна. Киргизъ ѣздить на ко

сь той и другой стороны. Народъ этотъ и роткихъ стременахъ, безъ шенкелей, ка

есть киргизы, самое имя которыхъ озна- саясь колѣнями передняго края сѣдла, и по

чаетъ—« разбойники ». тому свободно сохраняетъ равновѣсіе. На

Такъ разсказываетъ правовѣрный писа- рыси онъ становится на стремена, подни

тель -татаринъ объ единоплеменномъ ему на- мается во весь рость, и такъ низко

родѣ, говоряццемъ на одномъ сънимъ языкѣ, ! няеть голову впередъ, что

исповѣдующемъ одного съ нимъ Бога, по уче- | ею шеи лошади; но на пагу или галопѣ,

нію одного и того же пророка; такъ говорить составляющемъ обыкновенный аллюръ, онъ

онъ единственно потому, что киргизы въ держится прямо. ІІоводъ онъ держить всей

дѣлахъ вѣры не держатся такъ рабски буквы рукой; нагайку, висящую на ременной петлѣ,

закона, не думаютъ такъ узко , какъ онъ. большимъ, указательнымъ и третьимъ паль

А между тѣмъ, путешественникъ, побы- цемъ. Онъ нерѣдко вылетаетъ изъ сѣдла,

вавшій у киргизовъ, чужестранецъ, нашед- потому что не обращаетъ ни малѣйшаго

шій пріютъ и гостеприимство подъ лег- | вниманія на дорогу, предоставляя эту ра

кой кровлей юрты, ученый, изслѣдующій боту самой лошади. Киргизъ не затруднится

нравы и обычай народа, чиновникъ, живу- | проѣхать по какой угодно тропинкѣ, точно

цій среди киргизовъ, въ качествѣ стража | также какъ не затруднится сѣсть на какую

закона или представителя административной угодно бѣшеную лошадь. Дорога, по его по

власти, однимъ словомъ, всякій , кто имѣетъ нятіямъ, означает , только протяженіе отъ

дѣло, съ этимъ народомъ, судить о немъ со- | одного пункта до другого; а

вершено иначе, чѣмъ названный выше та- между этими двумя пунктами ему совер

тарин -поэт"ь. шенно все равно. Пока онъ сидить на по

Было время, когда киргизы оправдывали шади, онъ требуетъ отъ

свое названіе, но время это, по крайней можнаго; пускаетъ ее въ тору и

мврѣ, для многихъ ордъ, давно миновало. | подъ-гору, по твердой землѣ, по болотамъ,

Может быть образъ мыслей предковъ, раз- водѣ и полямъ, карабкается по отвѣснымъ

сказы о ихъ воинскихъ и разбойничьихъна- | стѣнамъ, которыя каждый другой наѣзд

бѣгахъ находятъ и до сих поръ отклики никъ счелъ бы безусловно неприступными;

въ душѣ каждaго киргиза , но фактически спокойно смотритъ съ высоты сѣдла въ про

этотъ народъ-наѣздникъ совершенно подчи- пасти по обѣимъ сторонамь узкой тропинки,

нился законамъ своихъ нынѣнихъ повели хотя при видѣ ихъ морозъ пробѣгаетъ по

телей: живетъ въ мирѣ со своими сосѣдями, кожѣ у всякаго другого даже опытнаго

уважаетъ права собственности, и воруетъ и I дока по горамъ. Зато, сойдя съ лошади,

что лежить

нея почти невоз

вcкачь

хо
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онъ начинаетъ холить ее въ той же мѣрѣ, что одному изъ борцовъ долго

въ какой раньше не щадилъ ее , и ухажи- | удается повалить другого на землю. Зри

ваетъ за нею по всѣмъ правиламъ, вырабо- | тели, между тѣмъ, подзадориваютъ борю

таннымъ опытомъ. щихся, выражаютъ одобрение или порица

Во время празднествъ, киргизъ выдѣлы- ніе, осыпаютъ бойцовъ похвалами или на

ваетъ на потѣху зрителей, въ которыхъ ни- 1 смѣшками ,бьются объ закладъ, и приходять

когда не встрѣчается недостатка, всевозмож- І сами въ тѣмъ сильнѣйшее возбужденіе, чѣмъ

ныя эволюціи на лошади: становится на пе- | болѣе вѣсы склоняются въ ту или другую

рекинутыя крестъ- на -крестъ стремена и ска- | сторону. Наконецъ, одинъ изъ противниковъ,

четъ, стоя, скачетъ кверху ногами, держась | при общемъ хохотѣ присутствующихъ, уни

руками за стремена или за сѣдло, или висить | женный, сконфуженный, — вѣроятно, и оздоб

на одной сторонѣ лошади, стараясь поднять | ленный, — падаетъ на землю. Поднимается

съ земли какой-нибудь предметь. Скачки счи- | крикъ, шумъ; слышатся похвалы , упреки , и

таются у нихъ величайшимъ изъ удоволь- | бой оканчивается, если только побѣжден

ствiй и устраиваются при каждомъ удобномъ | ный, въ приливѣ ярости, снова не кинется

случаѣ. на своего сча ваго соперника. Безъ кри

Къ скачкамъ, называемымъ «байка», до- | кя, шума и брани никогда не оканчиваются

пускаются, обыкновенно, только благороднѣй- подобные бои, хотя до насилія дѣло никогда

шiя лошади и непремѣнно иноходцы. Про- не доходить.

бѣгаемое пространство при этомъ весьма Къ рыцарскимъ упражненіямъ киргизовъ

велико — не менѣе двадцати, а иногда даже должна быть отнесена и охота. Выслѣжен

до сорока версть. Обыкновенно избираютъ нато волка киргизъ преслѣдуетъ съ такимъ

конечной цѣлью какой - нибудь извѣстный увлеченіемъ и неутомимостью, что не обра

пункт : холмикъ, могилу и тому под. , и за- щаетъ вниманія ни на вѣтеръ, ни на стужу,

тѣмъ возвращаются тѣмъ же путемъ обрат- | отмораживаетъ себѣ лицо и руки, и если

но. Лошадьми управляютъ мальчики семи, только лошадь не откажется служить, тяже

восьми, и самое большее, десяти лѣтъ, кото- і лая дубинка охотника неминуемо угодить

рые съ удивительнымъ искусствомъ дер- | въ концѣ концовъ въ голову хищника. Но

жатся въ сѣдлѣ. Когда состязаніе прихо- | еще болѣе любитъ киргизъ травлю волка съ

дитъ къ концу, навстрѣчу возвращающимся беркутомъ и борзыми. Подобно своимъ пред

всадникамъ выѣзжаютъ другіе, и оказы- камъ, онъ умѣетъ приручать и натаскивать

ваютъ тому изъ иноходцевъ, который имѣетъ эту хищную птицу. Посадивъ беркута къ

наиболѣе шансовъ выиграть, помощь, на- | себѣ на руку, защищенную толстой рукави

зываемую « гутурма » . Помощь эта заклю- цей, и опираясь этой рукой на придѣланную

чается въ томъ, что берутся за ея поводья, къ сѣдлу деревянную стойку, онъ въѣзжаетъ

стремена , хвостъ и гриву, и скорѣе тя на какую-нибудь возвышенность. Въ это

нутъ ее, чѣмъ ведутъ, между свѣжими ло- | время товарищи его рыскаютъ по степи,

шадьми. Призы состоятъ весьма раз- | чтобы выгнать звѣря. Охотятся съ берку

личныхъ предметовъ, въ большинствѣ | томъ на волка и на лисицу. Никакой осо

случаевт довольно цѣнны . Первый призъ | бенной дрессировки не требуется, достаточно

въ двѣ-три тысячи рублей серебромъ— не только проучить птицу возвращаться на зовъ

рѣдкость; богатыя семьи выставляють иногда хозяина, для чего послѣдній беретъ ее со

до сотни лошадей . Иногда призомъ являют- | всѣмъ маленькой изъ гнѣзда и кормитъ соб

ся и молодыя дѣвушки, въ томъ смыслѣ, ственноручно; все остальное является слѣд

что выигравшій можетъ взять ихъ за себя | ствіемъ прирожденныхъ способностей берку

замужъ, не уплачивая обычнаго выкупа. та. Какъ только товарищи поднимутъ лисицу ,

ІЇока состязующаяся лошади находятся хозяинъ беркута расклобучечиваетъ, отвязы

въ пути , мѣряются силами и люди. Двое ваеть его и подбрасываетъ на воздухъ. Бер

изъ присутствующихъ снимають верхнюю кутъ расправляетъ крылья , кружить нѣкото

одежду, обнажаютъ верхнюю часть тѣла до | рое время на мѣстѣ, потомъ поднимается

пояса и вступаютъ въ единоборство. Напа- | спиралью все выше и выше; наконецъ, за

деніе совершается различными способами. | мѣчаетъ выгнанную лисицу, и , съ полусло

Противники обхватываютъ другъ друга, при- Iженными крыльями, падаетъ на нее вкось

тибаются къ землѣ то въ ту, то въ другую и впивается когтями въ тѣло своей жертвы.

сторону, кружатся на мѣстѣ, стараясь въ | Животное поворачиваетъ голову, и беркуть

то же время отпарировать ложное или дѣй- | погибъ, если ейудастся схватить его зуба

ствительное нападение противника и, улу- ми. Но въ ту минуту, когда лисица пово

чивъ удобную минуту, повалить его на зем- | рачиваетъ голову, чтобы схватить врага, бер

лю. Другіе прямо переходятъ въ нападеніе, | кутъ отпускаетъ когти и старается обхва

но встрѣчають такой дѣлтельный отпоръ, | тить ими морду животнаго. Звѣря добиваютъ

изъ

и
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обыкновенно охотники . Иногда беркутъ, при условно необходимыхъ размѣрахъ. Земля

первомъ же опытѣ, платится жизнью за | ныя работы онъ считаетъ унизительными,

свою отвагу; но если удается первая по- какъ и всякую другую дѣятельность, не свя

пытка, хищникъ вскорѣ пріобрѣтаетъ та- занную съ разведеніемъ и эксплоатаціей скота.

кую ловкость, что можно уже спу- | Дѣйствительно, онъ отличается замѣчатель

скать на волка. Въ этомъ случаѣ, хотя | нымъ искусствомъ сооружать водопроводы для

пріемы остаются тѣ же, беркутъ дѣйствуетъ | орошения своихъ полей, и обладаетъ при

гораздо осторожнѣе; уже самая величина томъ такимъ прекраснымъ глазомѣромъ, что

волка даетъ ему понять, что онъ имѣетъ | безъ всякой мeнзулы и ватерпаса проводить

дѣло съ гораздо болѣе опаснымъ противни- | необходимыя канавы; но киргизъ занимается

комъ. Но беркутъ и здѣсь скоро осваивается , | этими работами только въ юношескомъ воз

его растетъ вмѣстѣ со славой хо- | растѣ; какъ только онъ дѣлается самостоятель

зяина, а наравнѣ со славой, растетъ и цѣна нымъхозяиномъ, онъ не дотрагивается больше

охотничьей птицы . Беркутъ, побиваощій | ни до кирки, ни до лопаты. Еще менѣе скло

лисицу, цѣнится въ тридцать ---сорокъ руб- ненъ киргизъ къ занятію ремеслами. Онъ

лей; идущій же на волка—вдвое или втрое | умѣетъ выдѣлывать кояжу и приготовлять изъ

дороже, если только хозяинъ, вообще , согла- І нея ремни, сѣдла и т. п. , даже украшать

сенъ продать его . Съ двумя беркутами | ихъ желѣзомъ и серебромъ, умѣетъ дѣлать

нельзя охотиться , потому что одинъ сталъ ножи и клинки и всю необходимую для него

бы мѣшать другому; даже одинъ иногда на- | утварь, но занимается всѣмъ этимъ крайне

столько рьяно относится къ дѣлу, что за неохотно. Тѣмъ не менѣе, его никакъ нельзя

трудняетъ помощь хозяина или не выпу- | назвать лѣнивымъ или нерадивымъ работни

скаетъ добровольно изъ когтей ужъ убитую комъ, напротивъ, онъ очень прилежен и на

подъ нимъ жертву. деженъ, и тотъ , кто пользуется имъ какъ

Если при охотѣ съ беркутомъ требуется рабочею силою, весьма рѣдко имѣетъ при

большое искусство всадника, то тѣмъ болѣе | чинь жаловаться на него.

необходимо оно при охотѣ съ борзыми на Гораздо выше физической дѣятельности,

антилопу. Какъ стрѣла летятъ киргизскіе цѣнитъ киргизъ умственную. Его живой и

густопсовых собаки, когда завидятъ быстро- | подвижной умъ требуетъ постоянной работы ;

ногое животное, а за ними по камнямъ и поэтому онъ любитъ всевозможные разгово

кустамъ несется всадникъ, пока не настиг- | ры, не только легкаго, но и серьезнаго со

нетъ преслѣдуемую козочку. Если кто-ни- Ідержанія, можетъ быть, потому, что

будь при этой погонѣ свалится съ лошади, вносятъ нѣкоторую перемѣну въ однообраз

онъ не вызоветъ ничего, кромѣ полусостра- 1 ное теченіе его дня и года. Онъ охотно бе

дательной, полупрезрительной усмѣшки, и сѣдуетъ съ единоплеменниками, а чужестран

охота, не останавливаясь, промчится дальше. І цу, положительно, надоѣдаетъ своей слово

При облавахъ въ горахъ, киргизы, точно | охотливостью, слишкомъ часто граничащей

также , не сходятъ съ лошадей. съ болтливостью. Такая словоохотливость

На ряду со смѣлостью и неустрашимостью, | обусловливаетъ, само собою, большую любо

слѣдуетъ поставить и выносливость киргиз- | знательность, которая не менѣе часто пере

скаго охотника. Не только въ сѣдлѣ, но и ходитъ въ любопытство. Если кто -нибудь раз

при выслѣживаніи и подкарауливаніи звѣря, говариваетъ на доступномъ киргизу языкѣ,

онъ выказываетъ замѣчательную стойкость | онъ не поцеремонится подойти къ самой юртѣ

и терпѣніе. Неудивительно, положимъ, что и приложить ухо къ стѣнкѣ, чтобы не проро

онъ, при своей страсти къ верховой ѣздѣ, | нить ни одного слова . Знать про себя о

готовъ рыскать цѣлыми днями, отыскивая какомъ-либо событи, хотя на волосъ выхо

слѣдъ животнаго; но, онъ готовъ точно также | дящемъ изъ обыденныхъ рамокъ, услышать

тащиться ползкомъ съ полверсты и болѣе, разсказъ и умолчать о немъ, сохранить тай

крадучись, точно кошка , въ бурю и непогоду, | ну— для киргиза вещь невозможная. Развѣ

пока дѣло дойдетъ до выстрѣла. При этомъ молчить благородный конь, когда замѣтитъ

онъ никогда не стрѣляетъ на далекія раз- | въ степи что-либо достойное его вниманія;

сто : и всегда подпираетъ свое фитиль- | развѣ молчить коза, овца, когда встрѣтитъ

ное или кремневое ружье придѣланной къ себѣ подобную ; развѣ молчитъ жаворонокъ,

ложу его вилкой; но цѣлится онъ вѣрно и поднимаясь надъ зеленой степью? А онъ,

мѣтко Шлетъ пулю. хозяинъ степи, станетъ молчать ? Да ни

Насколько киргизъ неутомимъ въ качествѣ когда!.. «Говори, красный языкъ, говори,

всадника , пастуха и охотника, пока ты живъ; послѣ смерти ты будешь нѣмъ» .

онъ склоненъ къ другимъ занятіямъ. | Два киргиза не могутъ ѣхать вмѣстѣ молча,

Правда, и онъ воздѣлываетъ поле, но испол- хотя бы путешествіе ихъ длилось пѣлыми

наетъ это крайне небрежно и только въ без- | днями; они вѣчно болтаютъ о чем - то, вѣчно

они

настолько

мало
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имѣютьчто -то сообщить другъ другу. Обыкно- изсякающему ручью. Достаточно сообщить

венно, киргизы рѣдко ѣздять парами, но ей извѣстный размѣръ, чтобы прослыть

всегда по три, четыре человѣка въ рядъ. поэтомъ. А между тѣмъ, и это не такъ трудно,

Этотъ способь передвиженія такъ глубоко какъ кажется съ первaго взгляда; дѣло въ

вкоренился въ обычаи киргизовъ, что ло- і томъ, что каждый импровизаторъ аккомпани

шади Ихъ сами жмутся одна къ другой, руетъ себѣ на трехструнной цитрѣ и послѣ

европеецъ долженъ держать въ каждой строфы наигрываетъ маленькое

поводу, чтобы заставить идти поодиночкѣ. | термеццо, которое можетъ продлить до тѣхъ

Въ юртѣ, въ которой собралось нѣсколько поръ, пока слѣдующая строфа не уляжется

киргизовъ, стоитъ гулъ, какъ отъ пчелинаго въ его головѣ вь желаемую форму. Чѣмъ

роя, всѣ говорятъ сразу, и каждый ста- быстрѣе и искуснѣе это дѣлается, тѣмъ боль

рается быть услышаннымъ. ше растетъ слава пѣвца. Когда же поэти

Вслѣдствіе такой неслыханной словоохот- ческій даръ является у женщины, она мо

ливости киргизъ отлично умѣетъ владѣть жетъ разсчитывать на всеобщее поклоне

своимъ языкомъ. Свойство это присуще оди- нie; a она удостоится принять уча

наково всѣмъ, бѣднымъ и богатымъ, знатнымъ стіе въ состязаніи съ мужчиной - бардомъ,

и незнатнымъ, образованнымъ и необразо- наэлектризованная толпа готова вознести ее

ваннымъ. Киргизский языкъ, составляюццій, надъ всѣми представительницами ея пола.

какъ извѣстно, лишь наръчie татарскаго, зву Гораздо менѣе, чѣмъ стихотворное искус

ченъ, хотя нѣсколько рѣзокъ, и необычайно ство, процвѣтаетъвъстепи грамотность. Толь

выразителенъ. Каждое слово и это чув- ко сыновья знатнѣйшихъ и богатѣйшихъ кир

ствуется даже незнакомымъ съ языкомъ— тизовъ учатся читать и писать. Я зналъ толь

произносится отчетливо, съточными ударе- ко одного киргиза, — и то хана, который по

ніями, так сказать, отчеканивается, такъ что нималъ по-арабски; всѣ остальные, встрѣчав

по звуку голоса моясно почти понять, о чемъ шіеся мнѣ вѣрные послѣдователи ислама, ре

идетъ рѣчь. Манера говорить очень живая, гулярно повторявшіе пять предписанныхъза

кадансированіе каждой фразы соотвѣтствуетъ кономъмолитвъ, понимали развѣ только при

ея смыслу, рѣчь и паузы строго соразмѣрены зывъ къ молитвѣ и первую суру қорана; все

и потому разговоръ выходитъ нѣсколько руб- остальное они произносили, хотя и со свой

леннымъ, хотя потокъ рѣчи въ сущности по- ственнымъ магометанамъ благоговѣніемъ, но

чти не прерывается. Выраженіе лица и ожи- безъ всякаго пониманія. Тѣмъ не менѣе я не

вленная жестикуляція дѣлаютъ слова еще могь побороть глубокаго , захватывающаго

болѣе понятными. Если рѣчь идетъ объ осо- душу волненія, когда среди необозримой

бенно интересномъ предметѣ, говорящіе до степи, въ которой не возвышается ни один

такой степени горячатся, что невольно боишь- минаретъ, раздался голосъ муэдзина, при

ся, какъ бы они отъ слова не перешли къ зывавшій къ молитвѣ, и правовѣрные длин

дѣйствію; однако каждый споръ, какъ бы ни ными рядами преклонили колѣна позади

былъ онъ горячъ, оканчивается весьма ми своего имама, по закону пророка касаясь

ролюбиво. челомъ до земли ...

Понятно, что при такихъ свойствахъ на Сознаніе своей силы , ловкости, искусства

рода, званіе барда получаетъ у него боль- въ верховой ѣздѣ и въ охотѣ, сознаніе своего

шое значение и пользуется большимъ поче- поэтическаго дара и восприимчиваго ума,

томъ и уваженіемъ. Ни одно празднество не чувство самостоятельности и свободы, раз

обходится безъ пѣвца и импровизатора. Для витое степью, придаетъ киргизу увѣренную,

не требуется особаго поэтическаго полную достоинства осанку. Поэтому впе

творчества. Достаточно, чтобы рѣчь пiвца | чатлѣніе, производимое кочевникомъ на без

лилась плавно и складывалась въ извѣстный пристрастнаго наблюдателя, въ высшей сте

стихотворный размѣрь. Впрочемъ, киргиз- пени благоприятно и еще болѣе увеличи

скому барду не чужды и нѣкоторые поэти- вается по мѣрѣ ближайшаго знакомства съ

ческіе образы , которые онъ безъ труда об- обитателемъ степей. Таково мое мнѣніе, та

лекаетъ въ слова. Пастушеская и кочевая ково мнѣніе всѣхъ русскихъ, приходящихъ

жизнь, несмотря на свое однообразіе въ об- въ соприкосновеніе съ киргизами,

цемъ, во всякомъ случаѣ, имѣетъ свою по- во мнѣніе всѣхъ путешественниковъ, ко

эзію, свои звучащія струны , до которыхъ торымъ приходилось жить среди киргизовъ.

стоитъ только коснуться, чтобы найти от- Нельзя не согласиться съ тѣмъ, что киргизъ

звукъ въ сердцахъ слушателей; к тому же имѣетъ весьма много хорошихъ и весьма

множество ходячихъ сказокъ и преданій да- мало дурныхъ сторонъ. Восприимчивый, ум

ютъ всегда готовый матеріалъ для заполне- ный, живой, разсудительный, пока дѣло

нія пробѣла въ мысляхъ, и потому рѣчь идет о знакомыхъ ему предметахъ, добро

барда течеть подобно плавному, никогда не душный, уступчивый, всегда готовый помочь,

этого

тако
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нятся .

Что

вѣжливый и предупредительный, гостеприим- то корня, т. е., попросту говоря, румя

ный и великодушный, онъ является въ сво

емъ родѣ превосходнымъ человѣкомъ, тѣне Благодаря желанію нравиться и произво

выя стороны котораго тѣмъ легче извиня- дить выгодное впечатлѣніе, киргизъ охотно

ются, чѣмъ проще и безпристрастнѣе къ нему подчиняется нравамъ и обычаямъ своего

относишься. Киргизъ вѣжливъ, безъ подобо- і народа. Онъ ничѣмъ не можеть такъ дока

страстія, обращается съ стоящимъ выше его зать свою воспитанность и образованность,

съ уваженіемъ, но безъ холопства, съ под- какъ соблюденіемъ всѣхъ обычаевъ, сложив

чиненнымъ—привѣтливо, но не пренебрежи- шихся съ незапамятныхъ временъ и утвер

тельно. На заданный вопросъ отвѣчаетъ, не- дившихся подъ вліяніемъ ислама. Отсюда

много подумавъ, но ясно и толково, и его является формальность и церемонность вза

твердый образъ рѣчи придаетъ отвѣту осо- имныхъ отношений , но зато нѣтъ мѣста ни

бое значение и опредѣленность. Онъ любе- 1заносчивости , непристойности и даже не

зенъ и предупредителенъ со всѣми, но дѣ- ловкости на общественныхъ сборищахъ; каж

лаетъ это скорѣе изъ честолюбiя и тщесла- дый знает , какъ онъ долженъ себя вести,

вія , чѣмъ въ расчетѣ на заработокъ; скорѣе чтобы не сдѣлать чего-нибудь неумѣстнаго

въ надеждѣ заслужить похвалу и одобрение, и не показаться смѣшнымъ.

чѣмъ денежную подачку. Старшина Тамаръ Уже взаимное привѣтствіе совершается у

бей- Метиковъ, который почти въ теченіе | киргизовъ по установленному, строго опре

цѣлаго мѣсяца ставилъ намъ почетный кон- І дѣленному образцу. Если встрѣчаются двѣ

вой, былъ услужливѣйшій, вѣжливѣйшій, пре- компаніи киргизовъ, требуется довольно мно

дупредительнѣйшій человѣкъ на свѣтѣ, все го времени, пока каждый поздоровается со

гда готовый исполнить всякое наше желание, всѣми остальными. Здоровающіеся прикла

положительно неутомимый въ стараніяхъ дываютъ одновременно правую руку къ серд

угодить намъ, и все это единственно въ на- цу, а лѣвую къ правой рукѣ другого; потомъ

деждѣ заслужить удовольствіе и одобрение оба отнимаютъ правую руку и прикладыва

наше. и генерал -губернатора. Это онь ясно ють ее къ лѣвой, такъ есть моментъ,

высказалъ намъ, когда мы пытались отбла- когда всѣ четыре руки касаются одна дру

годарить его подарками за его услуги. гой. Во время такого рукопожатія каждый

Изъ того же честолюбиваго, тщеславнaго произноситъ арабское слово «аманъ», что

чувства, знатный киргизъ гордится своимъ ро- | означаетъ « миръ», но,еще до того , обмѣни

домъ,кичится своими предками, — ведетъсвою ваются привѣтствіемъ всѣхъ магометанъ:

генеалогію нерѣдко оть Чингисхана, — женит- і « Селямъ алейкъ» или «селямъ алейкимъ» (да

ся только на равной себѣ и не терпитъ ни ма- будетъ благословеніе надъ тобой или надъ

лѣйшаго пятна на своей репутаціи, не про- вами), на что другой отвѣчаетъ: «Алейкимъ

щаетъ ни малѣйшей обиды. Изъ того ке тие- эль селямъ». Такимъ привѣтствіемъ должень

славія вытекаеть и суетность киргиза , ко- |обмѣняться каждый со всѣми остальными;

торой, казалось бы , трудно и ожидать оть поэтому встрѣтившаяся компаній образують

него. Не только почетъ, богатство и знатное два ряда, и каждый долженъ обойти такой

происхождение, но молодость и красота имѣ- рядъ, торопясь, конечно, поскоре покончити,

ютъ огромную цѣну въ его глазахъ. Тѣмъ съ этимъ, чтобы дать волю своему « крас

не менѣе онъ никогда не доходить до фа- ному языку ». Другой способъ, болѣе краткій

товства, какъ занятые своею наружностью и употребляемый лишь при многочислен

молодые люди других народовъ. Онъ от- ныхъ собраніяхъ, состоитъ въ томъ, что здо

крыто и безъ лицемѣрія хвалится данными i poвающіеся протягивають другъ другу руки

ему судьбою и природою преимуществами; и ударяютъ по нимъ.

и такая похвальба выходить у него вполнѣ Когда киргизы посѣщають другъ друга въ

естественной, не искаженной ложною и по- кочевьѣ, соблюдается еще болѣе формально

казною скромностью. Насколько дозволяютъ стей. Въ виду кочевья прибывшіе уже сдержи

его средства, онъ одѣвается богато, укра- ваютъ лошадей, ѣдуть шагомъ и, наконецъ,

шаетъ свой кафтанъ и паровары позумен- |останавливаются; хозяева же выходять на

тами, баранью шапку - филиновымъ перомъ; встрѣчу гостмъ, привѣтствують ихъ и ведутъ

но никогда не доходитъ въ этомъ отношении къ юртамъ, которыя женщины между тѣмъ

до пошлости. Само собою разумѣется, что убираютъ цѣнными коврами. Чужіе, незнако

женщины еще болѣе, чѣмъ мужчины , ста- мые въ кочевьѣ гости, подвергаются передъ

раются выставить въ выгодномъ свѣтѣ свои привѣтствіемъ опросу, относительно имени,

достоинства; поэтому я нисколько не уди- званiя и происхожденія; но принимають и

вился, когда узнал , что онѣ для приданія угощають, во всякомъ случаѣ, каясдаго, безъ

своему цвѣту лица болыlieiй красоты и нас- различія званiя и вѣроисповѣданія, хотя

ности, натираютъ себѣ щеки сокомъ какого-и предпочитаютъ знатныхъ посѣтителей. Гость
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тивъ

входитъ съ обычнымъ привѣтствіемъ въ юр- |киргизъ такъ же мало умѣренъ въ питьѣ ку

ту, снимаетъ у дверей башмаки, остается въ мыса, какъ и въ пищѣ.

мягкихъ высокихъ сапогахъ и садится на Обычаи , сопровождающіе какія-либо осо

почетное мѣсто , если онъ равный хозяину; | быя семейныя события , какъ напр. свадьба,

въ противномъ случаѣ, онъ опускается про- похороны и т. п., еще сложнѣе. Первыя да

хозяина на коверъ, подогнувъ подъ | ють поводъ къ веселымъ играмъ и забавамъ,

себя колѣни. вторыя — къ проявленіямъ скорби и уваже

Въ честь уважаемаго гостя хозяинъ при- І нія къ памяти умершаго. Сватовство, свадь

казываетъ зарѣзать барана, котораго пред- |ба, похороны и поминки сопровождаются

варительно приносятъ въ юрту, чтобы гость | всегда цѣлымъ рядомъ празднествъ.

благословилъ его. Это служить сигналомъ, Какъ у всѣхъ магометанъ, отецъ дѣлаетъ

по которому стекаются въ юрту всѣ сосѣди, предложение за своего сына, и, какъ у всѣхъ

чтобы принять участіе въ лакомомъ угоще- послѣдователей ислама, онъ вносить буду

ніи. Голову и грудинку барана жарятъ на щему свояку калымъ или выкупиъ за невѣ

вертелѣ, нарѣзанное кусками мясо варятъ сту. Сначала въ юрту, гдѣ есть подрастаю

въ котелкѣ, а крестецъ, ребра , переднія и щая дочь, является сватъ, — отличительнымъ

заднія лопатки, хорошо разваренныя, под- признакомъ котораго служить то, что одна

носятся въ мискѣ гостю. Онъ моетъ руки, | шаровара у него въ сапогѣ, другая выпу

срѣзаетъ мясо съ костей, опускаетъ его въ | щена, — и передаетъ предложеніе отъ имени

сильно насоленую подливку и говорить хо- | отца жениха. Если отецъ невѣсты согла

зяину, который все еще остается на ногахъ: |сенъ, онъ выражаетъ желаніе видѣть настоя

« Одинътолько хозяинъ мoжeть придать вкусь | щихъ сватовъ, т. е. самого отца невѣсты ,

мясу; присядьте»; на что тотъ отвѣчаетъ: |старшинъ и знатнѣйшихъ лицъ его кочевья .

« Спасибо, спасибо; кушайте на здоровье », | Они, обыкновенно, не заставляютъ себя

но все-таки продолжаетъ стоять. Тогда гость | ждать. Навстрѣчу имъ выѣзжаеть посланный

отрѣзаетъ кусочекъ отъ реберь, снова под- | отъ отца невѣсты, привѣтствуетъ ихъ по

зываетъ хозяина и суетъ ему этотъ кусо- | всѣмъ правиламъ гостеприимства и прово

чекъ въ роть; потомъ отрѣзаетъ другой ку-Iжаетъ въ отведенную для нихъ парадную

сокъ, кладетъ его въ миску и подаетъ хо- юрту, гдѣ имъ тотчасъ же подаютъ кумысъ.

зяйкѣ, послѣ чего хозяинъ, наконецъ, са- Для увеселенія дорогихъ гостей является

дится рядомъ съ гостемъ, но угощаетъ при- | бардъ. Гости осыпаютъ его похвалами и самы

сутствующихъ все- таки не онъ, а гость. По- | ми громкими обѣщаніями. Хвалятъглубину его

слѣдній нарѣзываетъ мясо небольшими ку- I мысли, хвалять совершенство его пѣнія . Ему

сочками, обмакиваетъ по три кусочка сразу |обѣщаютъ лошадь, ямбу или четыре фунта

въ подливку и суетъ ихъ въ ротъ всѣмъ серебра въ слиткахъ ит. д. Хозяинъ откло

остальнымъ гостямъ. Не проглотить сразу | няеть всѣ эти дары, говоря, что ему одному

этихъ кусочковъ, значило бы обидѣть раз- принадлежить право вознаградить пѣвца; но

дающаго ; и потому гости глотаютъ, давятся,Iгости становятся тѣмъ щедрѣе, хорошо зная,

лица синѣютъ,глаза наливаются кровью, и тре- | что хозяинъ не допустить ихъ выполнить

буется обязательная помощь сосѣда, который |своихъ общаній . По окончании пѣнія, на

въ видѣ облегченія колотить угощаемаго по чинается оживленная бесѣда между хозяи

спинѣ кулакомъ. Раздающій не долженъ ни номъ и его гостями; говорять обо всемъ по

въ какомъ случаѣ давать болѣе трехъ кусоч- немножку, но только не о дѣйствительной

ковъ сразу; если , напр., онъ подасть пять цѣли пріѣзда; наконецъ, всѣ поднимаются

кусочковъ и угощаемый подавится, онъ дол- и уѣзжають домой.

женъ выплатить семьѣ потерпѣвшаго сотню На слѣдующее утро отецъ невѣсты , въ со

лошадей, тогда какъ если человѣкъ задох- провожденіи своей свиты , отдаетъ визитъ

нется отъ трехъ кусочковъ, онъ не отвѣ- |будущему свояку. Его принимаютъ и уго

чаетъ ничѣмъ. Когда мясо съѣдено, угощаю- | щаютъ такъ же торжественно и, наконецъ, онъ

щій передаетъ круговую миску съ подлив- выражаетъ желание повидать мать жениха.

кой, и каждый пьетъ изъ нея по желанію. | Всѣ отправляютст къ ней въ юрту и при

Въ заключеніе трапезы всѣ присутствующіе вѣтствуютъ хозяйку съ величайшей вѣжли

моють руки, и зажиточный хозяинъ непре- востью и торжественностью. Отецъ невѣсты

мѣнно подаетъ кумысъ—если имѣются еще приноситъ въ юрту жареную баранью гру

дойныя кобылицы относясь съ величай- динку, рѣжетъ ее на кусочки, сопровождая

шимъ благоговѣніемъ къ этому любимѣйшему это почетное занятие словами: «Пусть эта

напитку киргизовъ. Даже кто не принималъ грудинка будетъ залогомъ того, что наше

участія въ угощеній, является теперь въ |дѣло придетъ къ доброму концу », раздаетъ

юрту, чтобы насладиться этимъ божествен- куски гостямъ и тѣмъ подаетъ сигналъ кь

нымъ питьемъ. Пьютъ до опьянѣнія, ибо | началу переговоровъ oкaлымѣ. Единицей
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цѣнности служить молодая кобыла, отъ | юрты , гдѣ парни изъ кочевья невѣсты уже

трехъ- до пятилѣтняго возраста ; иноходецъ | ждутъ свою жертву. На него выливають

или верблюдъ стоитъ пяти такихъ кобыль; | ведро воды, послѣ чего , измокшой и скон

шесть или семь барановъ равняются по цѣн- фуженный, онъ возвращается въ юрту, гдѣ

ности одной кобылѣ. снова принимаеть участіе въ состязаній;

Отецъ невѣсты запрашиваетъ по первому если и теперь онъ не окажется находчивѣе,

слову 77 кобыль, но не прочь и поторго- | его одѣваютъ въ женское платье и выста

ваться, и , смотря по состоянию свояка , согла- | вляютъ къ позорному столбу. И горе ему,

шается взять сначала 57, потомъ 47, 37, 27 | если онъ позволить себѣ выразить неудо

кобыль и даже менѣе, если оба не имѣють вольствіе или обидчивость: ему придется

средствъ. Какъ только придутъ къ соглаше- | испить горькую чашу. Сегодня - день шутокъ

нію, отець невѣсты объявляетъ сватовство и веселья, и потому умѣющій развеселить

состоявшимся и уѣзжаетъ обратно, оставивъ | общество становится героемъ дня, а тотъ,

въ юртѣ или передъ юртой какой-нибудь по- | кто не хочеть или не умѣетъ подчиниться

дарокъ. Отецъ жениха, съ своей стороны, | общему веселью, дѣлается козлищемъ от

посылаетъ ему вслѣдъ половину калыма и пушенія.

старается въ возможно скоромъ времени Во время этихъ забавъ невѣста сидить

уплатить и остальную часть.
въ задней части торты, скрытая пологомъ.

Черезъ двѣ недѣли по уплатѣ калыма, же- Молодые люди кочевья, пользуясь тѣмъ, что

нихъ получаеть право въ первый разъ по- товарищи жениха заняты играми, выкрады

сѣтить свою невѣсту. Въ сопровождении мно- ваютъ невѣсту изъ юрты, помогая ей вый

гочисленной свиты товарищей и сверстни- ти черезъ отверстие между войлоками, са

ковъ и подъ предводительствомъ уважаемаго. І жаютъ ее на лошадь и отвозятъ въ юрту

пожилого друга семьи, онъ ѣдетъ къ кочевью | одного изъ родственниковъ, гдѣ уже ожи

своей невѣсты, слѣзаетъ в'ь нѣкоторомъ раз- | дають невѣсту нѣсколько пожилыхъ жен

стояніи съ лошади, разбиваетъ небольшой щинъ. Если похищеніе свершилось удачно,

шатеръ и укрывается въ немъ или прячется | похитители предлагаютъ товарищамъ аге

какъ-нибудь иначе. Спутники его ѣдутъ даль- ниха искать невѣсту и выручить изъ плѣна.

ше. Торжественно привѣтствуемые, въѣз- Мигомъ все общество бросается къ юртѣ,

жаютъ они въ аулъ, и съ веселыми щутка- | гдѣ скрыта невѣста, и упрашиваетъ жен

ми и прибаутками раздають собравшимся щинъ освободить плѣнницу; но

вокругъ нихъ женщинамъ и дѣтямъ всевоз- краснорѣчивы просьбы парней, стерегущія

можные мелкіе подарки: кольца, шейные невѣсту женщины остаются неумолимы. Вой

платки, лакомства, ленты, куски пестрой локи въ одной части юрты отвернуты ; не

ткани и т. п. Затѣмъ молодые люди, парни вѣста сидить на глазах у всѣхъ; но взять

и дѣвушки, собираются въ парадной юртѣ, | ee силою нельзя; приходится вступить въ

куда хозяинъ подаетъ имъ угощеніе и ку- переговоры . Женщины требуютъ въ видѣ

мысъ. Прежде всего подается баранья гру- і выкупа девять различныхъ кушаній, приго

динка. Хозяинъ ставить кушанье передъ по- І товленныхъ самими парнями, но

четнымъ пожилымъ гостемъ, который и при- | соглашаются принять вмѣсто кушаній по

ступаетъ къ раздачѣ мяса, но при этомъ дарки и выдаютъ невѣсту съ тѣмъ усло

обмазываеть лицо одному изъ парней жир- віемъ, чтобы ее отвезли обратно въ отцов

ной подливой. Это служить сигналомъ къ на- | скую юрту.

чалу забавъ, въ которыхъ принимает уча Между тѣмъ женихъ продолжаетъ сидѣть

стie , вся молодежь. Одна изъ любимыхъ въ своемъ шатрѣ. Положимъ, онъ не одинъ,

утокъ молодыхъ дѣвушекъ состоитъ въ | такъ какъ нѣсколько молодыхъ женщинъ,

томъ, чтобы незамѣтнымъ образомъ пришить тотчасъ при появленіи его товарищей , отпра

платье парней къ ковру, на которыхъ они вились искать его и, найдя безъ особаго

сидятъ. труда, были привѣтствованы имъ низкимъ

Послѣ угощенія, молодежи даютъ короткій поклономъ, называемымъ «ташымъ» . Же

отдыхъ для приготовленія къ дальнѣйшимъ | нихъ долженъ поклониться такъ низко, что

играмъ. Затѣмъ женщины и дѣвушки пригла- бы пальцами рукъ коснуться земли, и потомъ

шаютъ парней къ состязанію въ пѣніи, са- 1 медленно выпрямиться , скользя руками по

жаютъ ихъ на почетныя мѣста, а сами садятся швамъ. Женицины милостиво принимаютъ

противъ нихъ, и одна изъ женщинъ начи его поклонъ, угощаютъ его, занимаютъ шу

наетъ пѣть, импровизируя и обраццаясь къ точными разговорами, но не позволяють

которому-нибудь изъ парней. Если парень | уйти изъ шатра . Только послѣ долгихъ

не отличается находчивостью, ему прихо- просьбъ и не раньше, какъ по заходѣ солнца,

дится плохо. Молодежь бросается на него, | ему можетъ быть разрѣшено явиться въ ко

щиплетъ, щекочетъ его выгоняетъ изъ | чевье и спѣть пѣсню передъ юртой невѣсты .

какъ ни

потомъ

и
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Онъ садится на лошадь, въѣзжаетъ въ ко Юрта пустѣетъ; старуха соединяетъ руки

чевье, привѣтствуетъ его жителей пѣніемъ и молодыхъ людей и также удаляется. и

обращаясь къ юртѣ своей избранницы , вы- | наконец -то, наконецъ женихъ и невѣста

сказываетъ свою любовь и тоску въ пѣснѣ, | oстaтoтся вдвоемъ и одни.

иногда сочиненной имъ самимъ, иногда займ При помощи той же благодѣтельной ста

ствованной: рухи, женихъ нѣсколько разъ посѣщает

« Ты , дѣва, несешь мнѣ страданье и муку,
невѣсту, не показываясь еще ея родителямъ

Ужъ трижды я тщетно являлся къ тебі,
до тѣхъ порь, пока не выплатить остальной

части калыма. Тогда онъ снова посылаеть

Но ты не проснулась, твой сонъ былъ такъ

крѣпокъ,
сватовъ къ отцу невѣсты, чтобы узнать,

можетъ- ли онъ увезти ее въ
и ты не услышала пісніо мото.

свою юрту, и

Зато, когда къ ночи, рядами, вербліодовъ

отвѣтъ получается, конечно, утвердитель

Привяжуть плетеной уздой ,
ный. И на этотъ разь женихъ пріѣзжаеть

съ большой свитой и многочисленными по

Тогда утолится души моей кажда

Я вновь появлось предъ тобой,
дарками, снова разбиваетъ шатеръ, гдѣ, какъ

Взгляну тебѣ въ очи, и снова вернется ,
и въ первый разъ, его навѣщајотъ молодыя

Надежда и радость ко мнi,
женщины , проводить ночь одинъ въ шатрѣ,

и вмѣстѣсъ желаньемъ проснется и бодрость димыя для постройки юрты , деревянныя ча
и на слѣдующее утро посылаетъ всѣ, необхо

Въ истерзанномъ сердцѣ моемъ.
сти. Вслѣдъ затѣмъ обитательницы кочевья

Напиться спрошу, утолить свою жажду,

ІІ, сжалившись, ты принесешьмнѣ кумысъ, войлоки и приступають къ постановкѣ новой
наскоро сшиваютъ приготовленные невѣстою

Посмотришь въ глаза мнѣ ты ласковымъ
юрты . На долюлюбимѣйшей женщины въ ко

взглядомъ

Излѣчишь страданья мои...
чевьи выпадаетъ честь поднять верхнее коль

Но пѣснь моя если теб . неприятна,
цо, между тѣмъ какъ остальныя разставляють

Противны исканья мои,

жерди и покрывають ихъ войлокомъ. Во

же

Вернусь я домой, со своими друзьям II,
время постановки юрты является и

Они мнѣ помогутъ сосватать тебя.
нихъ, приводятъ также и невѣсту и пред

лагають обоимъ сойтись къ юртѣ съ раз

Не входя въ юрту невѣсты , женихъ снова | ныхъ сторонъ; тому, кто придетъ первымъ,

удаляется въ свой шатеръ. Здѣсь къ нему | будетъ принадлежать господство въ новой

приходить одна старухъ и обѣща- юртѣ.

етъ свести къ невѣстѣ, если онъ подаритъ Покончивъсъэтимъ,зарѣзываютьодного изъ

ей что-нибудь. Женихъ щедро одариваетъ привезенныхъ женихомъ, барановъ и съѣда

свою покровительницу, и оба пускаются въ| ють его уже въ новой юртѣ. Во время уго

путь. Но не безъ труда достигаютъ они щенія молодой хозяинъ заворачиваетъ кость

желанной цѣли. Другая женщина отъ лопатки въ кусокъ бѣлой ткани и бро

детъ поперекъ дороги вилы , которыми под- | саетъ ее, не глядя, въ верхнее отверстie

нимаютъ верхнее кольцо юрты . Переступить юрты . Если кость вылетить черезъ кольцо

чрезъ такую преграду было бы дурнымъ наружу, это будетъ служить признакомъ, что

предзнаменованіемъ: тотъ, кто положилъ ви- дымъ этой юрты будетъ восходить прямо къ

лы, долженъ и снять ихъ. Препятствіе легко небу, что означаетъ счастье и благополучие

устраняется при помощи подарка, но въ раз- | для молодой четы .

стоянии нѣсколькихъ шагов , является новая Послѣ этого гости отправляются въ гости къ

преграда: мертвая женщина лежить попе- отцу невѣсты, гдѣ ихъ ожидаетъ новое уго

рекъ дороги ; однако , новый подарокъ воз- | щеніе. Оставшихся же въ новой юртѣ мо

вращаетъ ее къ жизни и очищаетъ путь; | лодыхъ людей угощаетъ мать невѣсты , и

но у крайней юрты / стоитъ какая-то фи- | угощеніе должно быть на славу, если она

гура, которая ворчитъ по-собачьи. Допу- не хочеть, чтобы молодежь разобрала юрту

стить, чтобы собаки въ кочевьи невѣсты | надъ головами гостей и не разнесла легкихъ

ворчали на жениха? Никогда! Третій подарокъ составныхъ частей ея. Даже радушное уго

прекращаетъ ворчанье, и многострадальный щеніе не всегда спасаетъ хозяйку отъ ша

юноша безъ дальнѣйшихъ приключеній до- лостей развеселившейся молодежи: одинъ

стигаетъ, наконецъ, торты своей невѣсты . | выхватываетъ у нея миску съ

Однако, испытанія еще не окончены : двѣ скачетъ съ нею въ степь, другіе стараются

женщины сторожатъ у входа въ юрту; ихъ | отнять ее у него, и игра продолжается до

надо устранить при помощи подарка. Внутри тѣхъ поръ, пока гости не вспомнять, что ку

юрты двѣ другія сторожатъ опущенный по- шанье простынетъ, и не вернутся назадъ.

логъ; на постели лежить младшая сестра не На слѣдующее утро отецъ невѣсты изъ

вѣсты ; онъ откудается «Jтъ всѣхъ. являетъ впервые желаніе видѣть жениха:

изъ

кла

мясомъ и
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приглашаетъ его въ свою юрту, горячо при- Мужья рѣдко разводятся съ женами , а жены

вѣтствуетъ его, хвалить его наружность и еще рѣже убѣгаютъ отъ мужей. Однако, и

достоинства, желаетъ ему счастья въ брач- въ степи любовь нерѣдко разрушаетъ прегра

ной жизни и , въ концѣ концовъ, передаетъ ды, созидаемыя происхожденіемъ и обычая

ему всевозможные подарки, составляющіе ми. Похищеніе также составляетъ довольно

какъ бы приданое невѣсты. Это происхо- обычное явление и не считается предосуди

дитъ въ присутствіи всѣхъ гостей, которые тельнымъ ни для той, ни для другой сто

еще до прихода жениха собираются въ хортѣ. роны. Выкрасть дѣвушку, отецъ которой

Послѣ всѣхъ появляется и богато -разодѣ- ставить слишкомъ высокія требованія, счи

тая нёвѣста .
тается въ глазахъ многихь чуть-ли не по

Если въ кочевьи случится мулла, онъ бла- двигомъ.

гословляетъ молодую чету. Новорожденнаго киргизскаго ребенка, тот

Тогда снова поють невѣстѣ прощальную часъ послѣ появления его на свѣтъ, и за

пѣсню «доръ-джарь», и она отвѣчаетъ на тѣмъ въ продолженіе сорока дней, моють въ

каждый куплеть слезами и прощальными очень соленой водѣ; по прошествій же этого

сѣтованіями.
срока, его не моютъ вовсе. Новорожденнаго

Наконецъ, пѣніе умолкаеть, приводятъ кладуть въ колыбель, устланную мягкой

верблюдовъ и лошадей, чтобы отвезти въ ко- верблюжьей шерстью, которая предохра

чевье жениха новую юрту и свадебные по- няетъ его отъ стужи даже зимою; впослѣд

дарки , а также невѣсту и ея мать. Молодой ствіи на него надѣвають шерстяную руба

ѣдетъ впереди свадебного поѣзда и вмѣстѣ шонку, которую мать через каждые три

съ товарищами подгоняетъ верблюдовь, что- дня вытряхиваетъ надъ огнемъ, чтобъ уда

бы до прибытия невѣсты успѣть поставить лить изъ нея паразитовъ, которыми изоби

юрту. Между тѣмъ невѣста, заливаясь сле- луетъ каждая киргизская юрта; рубашка эта

зами, прощается съ отцомъ, родственни- не мѣняется до тѣхъ порь, пока сама не

ками, подругами, родной юртой и скотомъ; свалится съ плечъ. Зимою къ рубашкѣ до

потомъ, закрытая густымъ покрываломъ, са- бавляются чулки, а какъ только ребенокъ

дится на лошадь и, окруженная всадниками, начинаетъ бѣгать, его одѣваютъ, какъ взро

которые держатъ надъ ней пологъ, ѣдетъ въ слаго.

кочевье своего мужа. Свекоръ, успѣвшій пока Родители необычайно любятъ своихъ дѣ

осмотріть подарки и одобрить или неодо- тей, обращаются съ ними чрезвычайно нѣжно

брить ихъ, вскорѣ по прибытии молодой, 30 и никогда не бьютъ ихъ, но находять за

ветъ ее къ себѣ въ 1орту, куда она входитъ, баву въ томъ, что учатъ ихъ, едва умѣю

трижды кланяясь въ поясь, въ знак того, щихъ говорить, всякимъ браннымъ и непри

что будетъ для нихъ такой же покорной не- стойнымъ словамъ, которыя, будучи произ

вѣсткой, какъ и женой своему мужу. Во несены безсознательно дѣтскими устами, не

время этой церемоніи лицо ея остается по- измѣнно вызываютъ общій хохотъ и удо

крытымъ, какъ и всегда , передъ отцомъ и вольствие. Возрасть ребенка обозначается

братомъ мужа и, въ продолженіе первaго го- названіемъ какого-нибудь животнаго: мыши,

да, передъ всѣми посторонними мужчинами; сурка, барана, лошади. Когда мальчику ми

по истечении же этого срока она закры- нетъ четыре года, его сажаютъ въ первый

вается только передъ старшимъ братомъ разъ на лошадь, приблизительно того

мужа, и именно ради того, чтобы не воз- возраста, богато украшенную и осѣдланную

буждать преждевременно въ его сердцѣ за- | дѣтскимъ сѣдломъ, которое переходитъ въ

претнаго чувства, такъ какъ, въ случаѣ | семьѣ изъ рода въ родъ. Счастливые роди

смерти мужа, она должна будетъ сдѣлаться тели cулятъ всякія блага своему мальчику,

его женою. поручаютъ его слугѣ или услужливому прія

При вторичной женитьбѣ, киргизъ сва- телю, который и водитъ лошадь отъ одной

тается самъ, безъ всякихъ особыхъ фор- юрты къ другой, чтобы сообщить роднымъ

мальностей. Если онъ беретъ вторую жену и знакомымъ о радостномъ событи. Маль

прижизни первой и, за неимѣніемъ средствъ, 1 чика вездѣ дружески привѣтствуютъ, осы

поселяет ихъ въ одной юртѣ, то второй паютъ похвалами, лакомствами, и знамена

женѣ приходится играть самую жалкую роль: тельный день этоть завершается пиромъ въ

первая жена сохраняеть всѣ свои права, юртѣ его отца.

предоставляя второй только уголокъ въ юртѣ, На седьмомъ году начинается обучение

и даже вмѣшивается в отношенія къ ней | ребенка всему, что онъ долженъ знать въ

мужа. Жена пользуется у киргизовь боль- жизни. Мальчикъ, успѣвшій за это время

шимт уваженіемъ. « Мы цѣнимъ нашу жену, сдѣлаться искуснымъ наѣздникомъ, прі

какь иноходца, говорилъ мнѣ мой приятель, учается къ обращенію со скотомъ; дѣвочка

киргизъ Альти-бей, —обоимъ вѣтъ цѣны». І учится доить скотъ и исполнять другія до

же
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машнія работы. Сынъ богатыхъ родителей |достигнуть мѣста погребенія, отстоящаго ино

поступаетъ въ обученіе къ муллѣ или къ гда довольно далеко.

кому - нибудь иному, умѣющему читать Тотчасъ послѣ смерти киргиза, ближай

писать, и наставляется «въ правилахъ рели- шая родственница начинаетъ заунывное при

гіи. По достиженіи имъ двѣнадцатилѣтняго читанье, въ которомъ принимаютъ участіе и

возраста, ученіе его приходить къ концу, и другія, подхватывая хоромъ каждый стихъ.

онъ пользуется правами взрослаго. Плачъ и причитаніе это все болѣе усили

Киргизъ глубоко чтить своихъ ваются до той минуты , пока верблюдъ не

умершихъ, и каждая семья готова на вели- поднимется со своей ношей; тогда къ при

чайшiя жертвы , чтобы устроить умершему | читаніямъ присоединяются отчаянныя тѣло

пышныя похороны и поминки; каждый, да- движенія ; женщины начинають рвать волосы ,

же бѣднѣйшій , киргизъ старается по воз-І царапать себѣ въ кровь лицо. Только когда

можности украсить могилу близкихъ, и счeлт | печальное шествие, въ которомъ онѣ не при

бы за позоръ не оказать умерінему долж- [ нимаютъ участія, скроется изъ глазъ, умол

ныхъ почестей. Такое почитаніе умершихъ | каютъ плачъ и стоны .

свойственно всѣмъ магометанамъ, но упо До выступленiя печальной процессіи, нѣ

требляемые при смерти и погребеніи кир- | сколько человѣкъ ѣдетъ впередъ на быстрых

гиза обряды существенно разнятся отъ | лошадяхъ, чтобы приготовить могилу. Она

обрядовъ другихъ магометанъ, и поэтому | состоитъ изъ неглубокой ямы, переходящей

заслуживаютъ болѣе подробнаго описанія. въ сводъ, по направленію къ Меккѣ, подъ

Когда киргизъ чувствуетъ приближеніе | которымъ должны покоиться голова и верх

смертнаго часа , онъ собираетъ вокругъ себя | няя часть тѣла покойника. Послѣ погребе

своих друзей, которые должны позабо-і нія могила заваливается колодами, досками,

титься о томъ, чтобы душа его попала въ связками камыша или камнями, но не за

рай. Благочестивые киргизы задолго до на сыпается землей, которая можетъ быть толь

ступленія смерти заставляютъ Читать себѣ | ко насыпана сверху въ видѣ холма. На

мѣста изъ Корана, хотя смыслъ ихъ остает- этомъ холмѣ водружаютъ знамя, а иногда

ся для нихъ непонятенъ. По обычаю всѣхъ воздвигають куполообразную постройку изъ

правовѣрныхъ, друзья собираются вокруг | дерева или кирпича. На могилу ребенка кла

одра умирающаго и повторяютъ ему первый дутъ его колыбель. Мулла еще разъ читаетъ

стихъ своего символа вѣры: « Нѣтъ Бога , | молитву. Въ устройствѣ холма принимають

кромѣ Бога », и повторяютъ до тѣхъ поръ, участіе всѣ; но этимъ похоронные обряды

пока умирающій не отвѣтитъ вторымъ сти еще не заканчиваются.

« и Магометъ Ero пророкъ». Какъ Въ ту минуту, когда хозяинъ юрты испу

только отвѣтъ будетъ произнесенъ, Мункиръ, | скаетъ послѣдній вздохъ, возлѣ юрты ста

или испытующій ангелъ, открываетъ двери вятъ бѣлое знамя и оставляютъ его здѣсь

рая, и потому всѣ, слышавшіе отвѣтъ уми-| вътеченіе цѣлаго года. Каждый день вокругъ

рающаго , восклицаютъ, по-своему: — « Слава | него собираются женщины и возобновляютъ

Тебѣ, Господи!» свои причитанія; сюда же приводятъ люби

Не успѣеть хозяинъ юрты испустить по-і мую лошадь умершаго и обрѣзаютъ ей до

слѣдній вздохъ, какъ уже летятъ посланные | половины хвостъ. Съ этой минуты на ло

во всѣ концы , чтобы оповѣстить родныхъ и шади этой никто больше не ѣздить, и она

знакомыхъ опечальномъ событи, и послан- называется «вдовствующей». Черезъ семь

ные эти ѣдутъ, смотря по богатству и по-| дней всѣ родственники и друзья, даже жи

ложенію умершаго, версти, за двадцать, за вущіе или кочующіе въ отдаленіи, соби

сто, отъ кочевья къ кочевью, откуда бли- | paютcя въ юрту умершаго, гдѣ принимаютъ

жайшій родственникъ сообщаетъ дальше. | участіе въ поминальной трапезѣ; затѣмъ раз

Пока посланные разносятъ скорбную вѣсть, | дають одежду покойнаго бѣднымъ и обсу

тѣло омываютъ и завертываютъ въ « лой- | ждаютъ дальнѣйшую участь семьи и спо

лахъ », который каждый киргизъ пригото- | coбъ управления оставшимся имуществомъ,

вляетъ самъ себѣ при жизни и сохраняетъ | послѣ чего предоставляютъ членовъ семьи

вмѣстѣ съ другими своими сок вищами.| самимъ себѣ и ихъ горю.

По исполнении этого обряда, тѣло выно Если умираетъ женщина, совершаются

сять изъ юрты и кладутъ его . на полураз- | тѣ же самые обряды , съ тою только разни

вернутую юртовую рѣшотку. Мулла читаетъ цею, что моють и одѣваютъ ее женщины , а

молитвы ; потомъ тѣло поднимаютъ, вмѣстѣ не мужчины . Но и въ этомъ случаѣ онѣ

съ рѣшоткой, на верблюда, укрѣпляютъ рѣ- І во время погребенія остаются въ кочевьѣ, гдѣ

шотку на вьючномъ сѣдлѣ и трогаются въ | произносять обычныя причитанія. У вер

путь въ сопровождении успѣвшихъ собрать- ховой лошади умершей также обрѣзаютъ

ся родственниковъ, стараясь своевременно | хвостъ, но печальнаго знамени не водружаютъ.

хомъ:
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Если кочевье переносять на другое мѣсто, | родственниковъ, который ломаетъ его съ уста

то одинъ изъ юношей приводить «вдовствую- новленными для этого словами и бросаетъ

цую» лошадь, сѣдлаeть ее задомъ напередъ, | куски въ огонь. Мясо лошади служить для

нaвьючиваетъ одеждою умерикаго и ведетъ | угощенія бѣднѣйшихъ гостей, а шкура идеть

въ поводу, неся въ правой рукѣ копье съ въ награду муллѣ.

траурнымъ знаменемъ. По установкѣ юрты По окончании церемоніи начинаются скач

на новомъ мѣстѣ, онъ разсѣдлываетъ лошадь ки. Молодые наѣздники по поданному знаку

и снова водружаетъ знамя. кидаются впередъ и исчезаютъ въ степи.

Въ годовщину смерти снова собираются Муллу смѣняетъ бардъ, который еще разъ

въ осиротѣлой юртѣ всѣ приглашенные род- прославляетъ умершаго, но вмѣстѣ sъ тѣмъ

знакомые, которые привѣт- | привѣтствуетъ и живыхъ, стараясь пробу

ствуютъ одѣтыхъ въ трауръ женщинъ и еще дить радость въ сердцахъ ихъ. Женщины

разъ говорять имъ слова утѣшенія . Потомъ |снимаютъ своеобразный головной уборъ, слу

приводять « вдовствующую» лошадь, осѣдлы- жившій признакомъ траура, и одѣваются въ

ваютъ и нaвьючиваютъ ее, какъ при пере- праздничныя одежды. Послѣ сытнаго уго

ѣздѣ, и ведутъ къ муллѣ, который благосло- щенія появляется круговая чаша съ кумы

вляетъ ее. Два человѣка беруть ее за по- | сомъ; звуки цитры смѣшиваются съ весе

водья, разсѣдлываютъ,опрокидывають на зем лыми восклицаніями.

лю и вонзаютъ ей въ тѣло стальное остріе пи Трауръ кончается, и жизнь снова всту

ки; древко передаютъ самому уважаемому изъ | паетъ въ свои права...

ственники и

Переписка Ивана Грознаго съ Елизаветой

Англійской.

В. Адамовича.

Личность Ивана Грознаго всегда привле- и злобы , но въ душѣ мучился, сознавалъ,

кала къ себѣ вниманіе изслѣдователя... Эта чѣмъ былъ для народа, и потому сдѣлался

страстная, порывистая, необузданная натура |страшно подозрительнымъ, воображая, что

постоянно возбуждала много споровъ и, мож- врагами наполненъ весь его дворъ. Тогда въ

но сказать, до сихъ поръ еще остается не- | немъ начинаетъ обнаруживаться боязнь за

разгаданной. Нѣкоторый свѣтъ на внутрен- |свою безопасность, ему чудится измѣна, и

ній міръ этого удивительнаго человѣка бро- вотъ, онъ рѣшается воспользоваться отъѣз

саетъ его переписка съ Англійской королевой домъ въ Англію Дженкинсона *) и предло

Елизаветой, гдѣ онъ невольно обнаруживаетъ - жить союзъ Елизаветѣ, чтобы , на случай

свой тайные помыслы , выражаетъ опасенія | « тайнаго заговора », искать у нея убѣжища.

по поводу своего пребывания въ государствѣ Это порученіе отъ царя Московскаго къ

и просить ее сохранить переговоры въ ве- Елизаветѣ, данное Дженкинсону, было от

личайшей тайнѣ. Эта переписка любопытна правлено изъ Москвы со всѣми предосто

еще и въ томъ отношеніи , что во всей на- | poжностями въ ноябрѣ 1567 года. Въ этомъ

глядности обнаруживаетъ всю тонкость ан- | порученіи между прочимъ говорится:

глійской дипломатіи и замѣчательное искус « Царь требуетъ, чтобы ея Королевское

ство въ умѣньи отыскивать рынки для сбыта | Величество и онъ были за одно соединены,

своихъ товаровъ. противъ всѣхъ враговъ своихъ: т . е ., что

Переписка Ивана Грознаго съ Елизаветой бы Eя Величество была другомъ его друзей

началась въ ту печальную эпоху его жизни, и врагомъ его враговъ и также наоборотъ,

когда онъ далъ полную волю своему звѣр- и чтобы Англія Россія были во всѣхъ

ству, и когда жертвы его необузданности, ты- дѣлахъ за одно... Далѣе... Царь убѣдитель

сячами отправлялись на плаху: духовенство но просить, чтобы между имъ и ея Корол.

не успѣвало совершать панихиды по казнен- | Величествомъ было учинено клятвенное

нымъ, которые тысячами вписывались въ обѣщаніе, что, если-бы съ кѣмъ-либо изъ

Синодики, гдѣ въ одномъ мѣстѣ говорится: нихъ случиласьбѣда какая-либо, то камедыії.

« Помяни, Господи, душа рабъ своихъ ты- из нихъ мѣето право прибыть въстра

сящю пятьсотъ пяти человѣкъ!» ( Н. Устря- ну другого для сбереженія себя и своей

-Сказанія князя Курбскаго.) Іоаннъ жизни и жить тамъ и имѣть услъжище

лилъ кровь въ изобили въ порывѣ злости *) Англійскаго путешественника.

Довъ—
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